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: ತಪ್ಪು ತಿಳುವಳಿಕ. 
| | 1 ಇನ್ನೂ ರೈಲು ನಿಲ್ಲುವದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ, ವಿಮಲೆಯು ಗಾಡಿಯಿಂದ 
ki 2 ಇಳದಳು. ಅಲ್ಲ, ದುಮುಕಿದಳು. ಅಷ್ಟು ಅವಸರ. 


ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಪಾ ್ಲಟಿಫಾರಮ್ಮಿನ ಮೇಲೆ" ಕಮಲೆಯು 
ನಿಂತುಯಿದ್ದಳು. 


«son 
« Ii? 3) 
ಮಲೆಯ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಗಂಡನ ವನಿಗೆ" 
ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರಿಗೆ ಇದೇ ಮೊದಲು ಭೆಟ್ಟಿ. 
ವಿ-ದಸರಾ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ 2 ನನ್ನನ್ನು ಬರಬೇಕೆಂತ ನೀನು ಮತ್ತು 
ಭಾವನು ಕಾಗದ ಬಂದನೆ ಕ್ಟ ನನಗೆ ಆದ ಸಂತೋಷ. 
೫ ಕ—ನಾವು ಬರೆದಂತೆ ನೀನು ಬಂದುದಕ್ಕೆ ನಮಗಾಗಿರುವ 
ಸಂತೋಷ, 
ವಿಮಲೆಯು ಗುಲಾಬಿ ಬಣ್ಣದ ಕೇಷ್ಮಿಯ ಕೀಕಿಯನ್ನುಟು 
ಜಾ 
ತಲೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕಾಶ್ಮಿರದ ಶಾಲನ್ನು ಹೊದ್ದುಯಿದ್ದಳು. 
ಸ್ವಭಾವತಃ 1 ಕುಟಿಲವಾಗಿದ್ದು, Saini ಪ್ರಯಾಣದ ಘಾಳಿ . 


ಯಿಂದ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಜೆದರಿ ಮುಂಗುರುಗಳು ಇವಳ ಫಾಪಿಭಾಗ ' 


| ವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಬಿಟ್ಚಿತ್ತು. ' 
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ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಇದ್ದ ಮೂವರು ತರುಣರು 
ಕೆಯನ್ನೇ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತ, ಹೊದ್ದಿದ್ದ ಶಾಲನ್ನು 
ತೆಗೆದು, ತಲೆಯ ಕೂದಲನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಬಾಚಿದರೆ ಈಕೆಯು 
ಹೇಗೆ ಕಂಡಾಳ್ಯೆಂತ ವೂಹೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಕೆಂಬದು, ಪಾಪ, ಇವ 
ಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
P—DVG, ಗಾಡಿಯು ಕಾದು ನಿಂತುಯಿದೆ. ನಡಿ, ಹೋ 
ಗೋಣ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡದುಕೊಂಡು ಸ್ಟೇಷನ್‌ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದರು. ಇಲ್ಲಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋ 
ಗಲು ಮೋಟಾರು ಒಂದು ಕಾದುಯಿತ್ತು. ಇವರುಗಳು A 
OO By ಬರುತ್ತಲೇ ಡ್ರೈವರು ಸಲಾಮು ಮಾಡಿ ಗಾಡಿಯ ಬಾಗಿ 
> ey ತೆಗಿದನು. ಕಮಲೆಯು ನಿಮಲೆಯನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂ 
ಡಿಸಿ ತಾನು ಗಾಡಿಯನ್ನು ನಡಿಸುವ ಸ್ಥಾನವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದಳು. 
'ಡ್ರೈವರು ಹಿಂದುಗಡ್ಡೆ ಕುಳಿತನು. 
T ವಿಮಲೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಕಮಲೆಯ ಗಂಡನಾದ ಯಶೋ 
ವಂತನು ಧನವಂತನು ಮತ್ತು ಜನೂನ್‌ದಾರನೆಂಬದು ಮಾತ್ರ 
ಬಲ್ಲಳು. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ವೈಭವನಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಮನೆಯು -ಹ್ಯಾಗಿದೆಯೋ, ಅಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಯಾರ್ಯಾರು ಇರುವರೊ, ಅವರುಗಳು ಹ್ಯಾಗಿರುವರೋ, 
ತನ್ನನ್ನು ಅವರುಗಳು ಪರಿಗಣಿಸುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ, ತನ್ನ 
ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಗಳು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿನೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ 
ಇನೆ? ಮೊದಲಾದ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ರಳಾಗಿ ಮಾತನಾಡದೆ 
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ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಯಿದ್ದಳು. ಕಮಲೆಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮೋಟಾ 
ರನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ನಡಿಸುವದು ಕಂಡು ಚಮಕಿತಳಾದೆಳು. ಅದು 
ವರವಿಗೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವನಿತೆಯರು ಮೋ ಬಾರುಗಳನ್ನು - ನಡಿಸು 
ವದು ಮಾತ್ರ ನೋಡಿದ್ದಳು. ಈಗಂತೂ ಹಿಂದುವುಗಳು, ಅದೆ 
ರಲ್ಲೂ ತನ್ನ ಸಹೋಪರಿಯೇ ಮೋಟಾರು ನಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು, 

ಈ ಚಿಂತನದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಇವಳಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ತಲ್ರಿದ್ದೇ, 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಮೋಟಾರು, ಮನೆಯ ಮುಂದುಗಡೆ ನಿಂತಿತು. 
ಪ್ರೈವರು ಇಳದನು, ಕಮೆಲೆಯು ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದಳು. ವಿಮ ` 
Bon ಮಾತ ತ್ರ ಇನ್ನೂ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಯಿರುನಳು. 

F— ವಿಮಲಾ, ವಿಮಲಾ, ಇನ್ನೂ ಇಳಿಯುವದಿಲ್ಲವೇನು. 
ಕೈಲು ಪ್ರಯಾಣದಿಂದ ಬಳಲಿ ಇಬ್ರಿಮಾಡುತ್ತಿ ರುನೆಯಾ? ನೊಡು 
ಮನೆಗೆ ಬಂದೆವು, ಇಳಿ. ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗೋಣ. ಎಂದು 
ಭುಜದ ಮೇಲೆ ತಟ್ಟಿದಳು. 

ವಿಮಲೆಯು ಸ್ಪಪ್ನಕಂಡು ಎದ್ದವಳಂತೆ ಜೆಪ್ಪಾದಳು. ಆದಾ 
ಗ್ಯೂ ತಕ್ಷಣವೇ C ಇಲ್ಲ; ಏನೋ ಆರೋಜನೆಯಲ್ಲಿ wezi. 
MANI ಎಂದಳು. 

ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರು ಇಬ್ಬರು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. 
ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೇಜುಗಳು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಖುರ್ಚಿ 
ಗಳು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಈ and md ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಜನ ಗಂಡ ' 
ಸರು ಕೆಲವರು ಹೆಂಗಸರು ಸಹ ಕುಳಿತು ವಿನೋದವಾಗಿ ಮಾತು 
ಸಥೆಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಫಲಾಹಾರನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಮಲೆಯು 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ಮುತಃ ಇದ್ದ ಕಾಳಿದಾಸ, ವಿಹಾರಿ, ಪಟ್ಟಾಭಿ, 003, 
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ಸುಂದರಿ ಇವರುಗಳಿಗೆ ವಿಮಲೆಯ ಪರಿಚಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ 
ದಳು. ಮತ್ತು-ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ನೋಡಿ ಆ ವಿನೋದನು ae. 
ಅಗೊ ಇದೇ ಬರುತ್ತಿರುವನು. ವಿನೋದಾ, -ನನ್ನ ತಂಗಿ DHS, 
ನಿಮಲ್ಕಾ ನಿಮ್ಮ ಭಾವನ ಪ್ರಾಣಮಿತ್ರ, ವಿನೋದ.” 

— Fy, ಎಲ್ಲರೂ ಆಯಿತು. ಭಾವನೆಲ್ಲಿ? 

ಅವರು ಕಾರ್ಯಾಂತರದಿಂದ ಕಲ್ಪತ್ತೆಗೆ ಹೋಗಿರುವರು. 
ಅವರು ಇಲ್ಲದಿರುವದು ತೋರಬಾರದೆಂತ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅವು 
` ತೆಣಮಾಡಿ ಇದ್ದಾರೆ. 

"ವಿಮಲಾ, ನಡಿ. ನಿನ್ನ ರೂಮ್‌ ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ಎಂತ ವಿಮಲೆಯನ್ನು ಕರದುಕೊಂಡು ಮಹಡಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು. 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಮಲೆಗಾಗಿ ತಯಾರು ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ರೂಮನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು, ಈ ಖೋಲಿಯನ್ನು ವರಿ ಸುವದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಇದು 'ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ನಿಮಲೆ 
ಗಂತೂ ಇದು ಸ್ವಪ್ಸಪ್ರಾಯವಾಗಿಯೇ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 33, 
ಕಂಬಳಿಗಳು, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪಠಗಳು, ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿ ಪ್ರತಿ 
P ಮೆಗಳು, ಗಿಡ ಬಳ್ಳಿಗಳು, ವಿಂತಾದವುಗಳು; ಬಿಡಿಸಿದ್ದ ಮಂಚ, 
ನಿಲುವು ಕನ್ನಡಿಗಳು, ಅಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ ಕರಿಯ ಮರದ ಉಡುಪು 
ಗಳು ಇಡುವ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ (chest of drawers). ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಜೋಡಾದ ಖುರ್ಚಿ, ಮೇಜುಗಳು-ಇನ್ನೂ ಏನೋನೊ ಎಲ್ಲವೂ 
ಇದ್ದೆವು ನಿಮಲೆಯು ರೂಮಿಗೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಶಾರದೆ 
ಯಿವಳು, ಕಮಲೆಯ ದಾಸಿ, ವಿಮಲೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ವೂ ತಂದು ರೂಮಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸಾಮಯಿದ್ದಳು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


5 


T— ABI, ಇದು ನಿನ್ನ ರೂಮು. ಇದರ ಎದುರಿಗೆ ಇರು 
MAC ನನ್ನ ರೂಮ್‌, ಇದನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಸ್ಪೆಷಲ್‌ ಆಗಿ ತಯಾರು 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದೆ. ಇಗೊ, ನಿನ್ನ ಬೀಗದ ಕೈಯ ಕುಚ್ಚನ್ನು ಶಾರದೆಗೆ 
ತೊಡು. ಅವಳು ನಿನ್ನ ಉದಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು, ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗುವಳು. ವಿಮ 
Sa, AJY ನಾನು ಕೆಳಗೆ ಹೊಗುತ್ತೇನೆ. ಬಂದಿರುವವರಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಆಚಾರ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲವೇ? 

ಕಮಲೆಯು ಹೊರಟುಹೋದಳು. ವಿಮಲೆಗೆ ತನ್ನ ಮಂದಿರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನು ಇಂಗ್ಲಿಷು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿದುದೆಲ್ಲಾ ನೆನೆ 
ಪಿಗೆ ಬಂತು. ರೂಮಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹಾಗೇ ಇರುವ ಮಜ್ಜನ ಗೃಹ, 
` 'ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾನ್ನಮಾಡುವ ಟಬ್ಬು, ಮತ್ತು ಬಿಸಿನೀರು ತಣ್ಣಿ ರು 
'ಇವುಗಳ ನಲ್ಲಿಗಳು. ಇವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ. 


ವಿಮಲೆಯು-- ( ಇರಲಿ, ನಾನು ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುಂತೆಯೇ ನಟನೆ 
ಮಾಡುವೆನು ಎಂದುನಿಶ್ಚೈಸಿ), ಶಾರದಾ, ಈಗ ನೀನು ಹೋಗಬ 
ಹುದು. ಅಕ್ಕನಿಗೆ ತಿಳಿಸು ನನಗೆ ಪ್ರಯಾಣದಿಂದ ಬಳಲಿಕೆಯು, 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವದರಿದ ನಾನು ಭೋಜನ ಶಾಲೆಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ 
ಇಲ್ಲಿಗೇ ಭೋಜನವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು ಹೇಳು. ಸಾಯಂಕಾಲ ೫ 
ಘಂಟೆಯ ವರೆಗೂ agod ನನಗೇನು ಕೆಲಸವಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ಎಂದು ಶಾರಜೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿಳು. 

ತದನಂತರ ಸ್ನಾನವನ್ನು BAA, ವಸ್ತ್ರಧಾರಣಿಯನ್ನು ಮಾ 
ಹುವಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಇವಳೆ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಭೋಜನವು ಇವಳು 
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ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪದ್ದತಿಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ | 


ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದದ್ದಲ್ಲ. 

ವಿಮಲೆಯು ಭೋಜನವನ್ನು Bed, ತಾಂಬೂಲ W 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಯಂಕಾಲದ ವರಿಗೂ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲತೆಯಿಂದ ಮಂದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಳು. ಆದಕೆ 
ನಿದ್ರೆಯು ಮಾತ್ರ ಬರಲಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯ ಮನೆಯ 
ವಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದವು. ಆ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರು, ವಿನೋದ, ಯಶೋವಂತನ ಪ್ರಾಣ 
ಮಿತ್ರ, ಅಹುದು, ಆತನು ಯಾರು? 

ವಿಮಲೆಯು ತನ್ನ ಮನೋಗತವನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ- 
ಪಾಪ ಅವಳಿಗೂ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯದು ವಿನೋದನ ಸ್ಮರಣೆಯೊಡ 
ನೆಯೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನೋ ವಿಕಾರವು ಹುಟ್ಟಿತು ಕಾರಣವೇನು? 
ವಿನೋದನ ರೂಪವು ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನಿಂತಂತೆ ಇತ್ತು. ಅಮಲವಾದ 
ಪ್ರೀತಿ, ನಿಶ್ಚ್ಯಾಜವಾದ ಸ್ಟೇಹ ಇವುಗಳು ಮೂರ್ತೀ ಭವಿಸಿದಂತೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. ಅಬಲೆಯರಾದ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಆಲಂಬ, ಸುಂದ: 
ರನೂ ಅಹುದು. ವಿಮಲೆಗೆ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಹೃತ್ಯಂಪವು 
ಉಂಟಾಯಿತು, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯೇರಿತು. ಇದೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯ, 


ಮಂದಸ್ಮಿತದಿಂದ "ಇದೇನವಲಾಕಾರರ ಪ್ರಥಮ ದೃಷ್ಟಿಯೋ *" 


ಎಂದಳು. ತಕ್ಷಣವೇ ದೃಷ್ಟಿಪಥದ ರಂಗವು ಬದಲಾಯಿಸಿತು. ಈಗ 
ವಿನೋದನಿಲ್ಲ. ಅವನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ನಿಂತಿರುವನು. 
ಇನ್ನೂ .ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಯ್ಕ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವರುಷ. ಮತಿ. 
ಹೀನರಾದ ಏನು ಅರಿಯದ ಹುಡಿಗಿಯರ ಮನಕ್ಕೆ ಬರುವ ಚಿತ್ತ 
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ವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ರೂಪ. ಆದರೂ ದುವನೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ಅದು 
ಮಳಿನವಾಗಿದೆ. 

ಸವಿಯಾದ ನಾತುಗಳು. ಈತನು ಯಾರು! AIA 
ಮಲಗಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಖವು FoR. ಮಯ್ಯಿತಟ್ಟು 
ಬೆವರಿಚ್ಚಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಈ ಈರ್ವರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವರ ಪರಿಚಯನುಂಬಾಗಿ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಘಂಟೆಗಳ ಕಾಲವಾ 
ದರೂ ಅಗಲಿಲ್ಲ. ವಿಕೇಷ ಪರಿಚಯವಾದರೂ ಯಾವದು? ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲೆಯೇ ಈ ವಿಧವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಲಿಸದೆ ಬರುವ ಜಾತುರ್ಯವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದರೂ 
ಅನ್ನಬಹುದು. ಮುಂದಿನ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಇದು ಹೊರಬೀಳು 
ವದು. ` 

ಅಕ್ಕನ ಗುಟ್ಟು. 
Las 

ವಿಮಲೆಗೆ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿತು, ಎಚ್ಚರಗೊಳುವಾಗಲಾಗಲೇ 
ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. ಗವಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಳಗಿನಿಂದ 
ಅಸ್ತಮಿಸುವ ಸೂರ್ಯನ ರಕ್ತವಕ್ಣವಾದ ಕಿರಣಗಳು ಪ್ರಸರಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿಯ ವಸ್ತು ಸಮುದಾಯ ಕೈಲ್ಲವೂ ರಕ್ತವರ್ಣ ವನ್ನೀಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಸರೊನರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಕಂಗೊ 
ಳಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. ವಿಮಲೆಯು ಕಣ್ಣೆರದು ನೋಡಿದಳು. ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ (ಭೋಜನ ಸಮಯ ೮ ಘಂಟೆ. ಭೋಜನ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ma 
ಎಂದು ಬರದ ಒಂದು ಕಾಗದವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ವಿಮಲೆಯು 
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'ಮೆಃಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಕಾಲ್‌ಜೆಲ್‌ (Call Bell) ಬಾರಿಸಿದಳು. 
ಶಾರದೆಯು ಬಂದು 4 ಯೇಸಸ್ಪಣೆ * ಎಂದಳು,' 
ನಿ- ಶಾರದೆ, ನನಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಉಷ್ಣೋದಕವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊ 
ಳಿಸಿ ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ರ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿಡು, 
ಶಾರದೆಯು ನಿಮಲೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಉಪಚಾರಗಳನು ಮುಗಿಸಿ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟಳು : 
ನಿಮಶೆಯು ಮಸಡಿಯೆನ್ನಿಳಿದು ಭೋಜನಶಾಲೆಗೆ ಬುದಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದೀಪಗಳು ಸಹ ಹಚ್ಚಿರಲಿಲ್ಲ. ಕತ್ತ 
ಲು. ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೋ sda) ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಬಂತು. 
a ತಲೆಯತ್ತಿ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದಳು, ತನ್ನ ಸಮಿಪ 
4 E ವಿನೋದನು ನಿಂತಿದ್ದನು. ನಿಮಲೆಯು ಆತನನ್ನು 
= ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದಳು. 
ಆತನು ಅನ್ರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೆೌಲ್ಯವಾದ Bog, 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಹಿಡಿದನ್ನು, 
- ವಿ--ವಿನೋ 
Se DA ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲವೇಕಿ? 
SA N : ವ್ಯಾಳ್ಯವಾಯಿತು, ಬರಬಹುದು, ಆದಕಿ, 
ee YI ನನ್ನ ಮನೋಗತವಾದ ವಿಷಯ ಒಂದನ್ನು 
ALK TOOTS W. 
en ನು. ನೀನು ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ಸಿತ್ವತಿ ತಿಳಿಸುವೆನು. 
ತಹ .ನಿಷಯವಾವದು, ನಾನು ಕೇಳಬಹುದಾದ 
ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬಹುದ್ದು, 
ವಿನೋ-_ನಿಮಶಾ A 
ae Yo, ನನ್ನನು ಹುಚ್ಚನೆಂತಾದರೂ ತಿಳಿ, ಉನ್ಮು 
ತನೆ ರೂ ಎಣಿಸು, ಚಿಂತೆಯ ಹ 
ಬ್ಲಾ ಬ್ರ ಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
y eGangotri 
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ಸಮಾನವಾದ ವಸ್ತುವು ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅದ್ವಿತೀಯ 
ವಾದದ್ದು. ನಿನ್ನ ನೋಡಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿರುತ್ತೆ. . ನಾನು-ನಾನು-ನಾನು-ಎಂದು 
ಮುಂದು ಮಾತನಾಡದೆ ಗಿರಕ್ಕೆಂದು ತಿರಿಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ವಿಮಲೆಯು ಛೇ! ನಾನೆಂತಹ ಹುಚ್ಚಳು. ಆತನು ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುವದಾಗಿ ಹೇಳಲು, ನಾನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿ 
ಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಲು ನನ್ನ ಪ್ರೀ ಸಹಜವಾದ ನಾಚಿಕೆಯು 
ಬಂದು ಕೆಡಿಸಿತು. ಎಂದು ಹಲಬುತ್ತೆ ಇರಲು ಭೋಜನ ಶಾಲೆಗೆ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಜನರು ಬಂದು ಶೇರಿದರು. ಭೋಜನವು ಮುಗಿ 
ಯಿತು. 


ಕಾಳಿದಾಸನು ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆಯ 
ಹಿಂದುಗಡೆ ಇರುವ ಜಾರು ಬಂಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಡಾದಿಗಳಿಂದ 
|. ಕಾಲವನ್ನು ವಿನೋದದಿಂದ ಕಳದು ಬರಬೇಕೆಂತ ಸೂಚಿಸಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರಾರು ಒಡಂಬಡುವಿರಿಯಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ಕಮಲೆ 
'ಯೊಬ್ಬಳ ವಿನಹ ಮತ್ತೆಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯನ್ಸ್ಟಿತ್ತರು. ಮರುದಿನ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ VIW ಉಪಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕ್ಕೊಂಡು 
ಜಾರು ಬಂಡೆಗಾಗಿ ತೆರಂದರು. ಕಮಲೆಯು ಸಹ ತನ್ನ ಮೋಟಾ 
ಶು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬೇರೊಂದು ದಾರಿಯಿಂದ ಜಾರು ಬಂಡೆ 
ಯಿರುವ ಎಡೆಗೆ ವಿನೋದವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಳು 
ಜಾರುಬಂಡೆಗೆ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ವುಜ್ಜಲು ನಿಯಮಿ 
'ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹುಡುಗರು ಆ ಸೊಪ್ಪನ್ನು JW, ಮುಗಿಸುವ ವರೆಗೆ 
ಸರ್ವರೂ ವಿನೋದವಾಡ ಮಾತು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳಿ 
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ದು ಜಾರು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಸೇಂ 
ಜಾರುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ; 
ಕಾಲ ಆಟಿವಾಡಿದ ನಂತರ ಕಾಳಿದಾಸನು ಆ ಇದೇನು ಮಹ | 
ತರನಾದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಚಿಕ್ಕು ಚಿಕ್ಕು ಹುಡುಗರು ಸಹ ಹೀಗೆ" 
ಜಾರುವರು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ- ಒಂದು | 
ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಜಾರುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜಾರಜೀಕು. ' 
ಇದಕ್ಕೆ ಯಾರು ಸಮ್ಮತಿಸುವಿರಿ. ನಾನೊಬ್ಬನು ಸಿದ್ಧನಿರುವೆನು. 

ಪಟ್ಟಾಭೀ--ನೀನು! 

ಪ- ನಾನೂ. ಡಿಟೋ 

ವಿನೋಷನು ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಪ--ನಿನೋದಾ, ನೀನು ಹೆಂಗಸು. ಅಲ್ಲ. ಅವರಿಗಿಂತಲೂ 
ಕಡೆ, ವಿಮಲಾ, ಇದರಲ್ಲಿ ಯೇನೂ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಂಜುನಿಯಾ? ನೀನು ಬರುವದಿಲ್ಲವೇ ? 

ನಿಮಲೆಯು ಸಮ್ಮತಿಯನ್ಸೀಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ವಿನೋದನು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು“ ವಿಮಲಾ ನೀನು ಇದಕ್ಕೆ. ಬರಲಾಗದು. 
ಇಂತಹ ಅಪಾಯಕರವಾದ ನಿನೋದೆಗಳು ಅಬಲೆಯರಿಗೆ ತಕ್ಕುನು | 
ಗಳಲ್ಲ. ದಯವಿಟ್ಟು ಇದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಡ? 
ಎಂದು ಪಟ್ಟಾ ಭಿಯ ಕಡಿಗೆ ತಿರಿಗಿ- ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿ ' 
ಸುವದರಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲ, ನಾನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಒಂದು. 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕತ್ತನ್ನು ಸಹ ಮುರಿಯುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯು ನನ್ನ ' 
ಫ್ಲಿಜೆಯಂಬದು ನಿನಗೆ ಚನ್ನಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಡುಯಿದೆ. ಆದರೂ ' 
ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಾನು ಜಾರುವದಕ್ಕೆ ' 
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ಸಿದ್ಧನಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಜಾರುವನರು ಯಾರು? ಮುಂ 
ದಕ್ಕೆ VA, ? 

ಕಾಳಿದಾಸನು ಬಂದನು. 

ವಿನೋ- ಪಟ್ಟಾಭೀ | ನಿಮಲೆಯನ್ನು ಪುನಃ ನೀನು ನಿರ್ಬಂಧ 
ಪಡಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದುಂಟಬಾಗಬಹುದಾದ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ನೀನು 
ಜವಾಬ್ದಾರನಾಗಿರುತ್ತೀ. ಜೋಕೆ! 


ವಿನೋದನು ಮತ್ತು ಕಾಳಿದಾಸನು ಇಬ್ಬರು ನಿಶ್ಚಿತವಾದಂತೆ 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಜಾರಿದರು. 

ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಪುನಃ ವಿಮಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು-- ವಿಮಲಾ, ಆ 
ಹುಚ್ಚ ನಿನೋದನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನೋನಿಶ್ಚಯ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವಿಯಾ. ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಜಾರುವ 
ದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಕುತೂಹಲವಿರುವದೆಂತ ನಿನ್ನ ಮುಖದ ಮೇಲೆಯೇ 
ಕಾಣುದದು. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮಾತಿಗೆ ಭಯಪಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಮನೋ 
ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರನ್ನು ನಾನು ಇದು ವರೆಗೂ ನೋಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ನೀನೇ ಮೊದಲಿನವಳು. ಅಥವಾ ನೀನಾದರೂ ಹೆದರಿ 
` ಯಿರಬೇಕು.? 

ವಿಮಲಿಗೆ ಕೋಪವು ಬಂದಿತು. “ ಏನು? ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೆಡೆ. 
ರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದೆಯೋ, ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಮ. 
ನೋ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದೆಯೋ ! ಹಾಗೆ ತಿಳಿ 
ದು ಇದ್ದರೆ ಅದು ನಿನ್ನ ತಪ್ಪು. ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ವೃಥಾ ಆಯಾಸ 
ವನ್ನ ಟುಮಾಡಬಾರದೆಂಬದೊಂದೇ ಇದುವರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಅಡ್ಡಿ 
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ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇದೋ, ಈಗ”ಯೆಂದು ತಾನೂ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ 
FOS ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಜಾರಿದಳು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಳಿದಾಸನು ಮತ್ತು ನಿನೋದನು ಅಪಾಯು 
ವೇನು ಇಲ್ಲದೆ ಬಂಡೆಯ ಅಡಿಯನು ಸ ಶೇರಿದ್ದರು. ವಿನೋದನ 
ವಿಮಲೆಯ ಕಡೆ ತಿರಿಗಿ ನೋಡಿದನು. ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ 
ಗುಂಡೆಯು ರುಲ್ಲೆಂದು ಹಾರಿ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಬಂದಿತು. ತಾನೆಷ್ಟು 
ಬಗೆಯಿಂದ see ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಕಮಲೆಯು ಪುನಃ ಈ ಅಪಾಯ 
ಹರವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿರುವಳು. ಈ ಸುಕುಮಾರಿ ಯಾದೆ 
ಅಬಲೆಗೆ ಈ ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯ, ಮತ್ತು ಅಸಾಯಕರವಾದ ಕ್ರೀಡಾ 
Tang ಕಾರ್ಯವು ಸಾಧ್ಯವೇ? 

“ಛೆ! ನಾನೆಂತಹ ಹುಚ್ಚನಾದೆ. ಆದುಸ್ಟ ಕ್ರಿಮಿ ಸಟ್ಟಾಭಿಯ 
ಮರ್ಮಭೇದಕವಾದ, ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವಾದ ಮಾತಿಗೆ ಮನಗೊಟ್ಟು 
ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ತಂದೊದಗಿಸಿದೆನು. ನಾನು ಆ ಮನಮೋ 
ಹನಿಯ ಸಾಮೀಪ್ಯದಲ್ಲೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ. ಈ ವಿಷಮ-ಕೆಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಇನ್ನು ಈಕೆಯು ನಿರಪಾಯಕರವಾಗಿ 
Word ಸೇರುವಳೇ 1? ರಾಮ ರಾಮ » ಯೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮಲಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಬದಲಾಯಿಸುವದನು 
'ಕಂಡನು, 3 


ನುಣುಪಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಅತಿಶಯವಾದ ವೇ 
'ದಿಂದ 
೦ದ ಜಾರುತ್ತಿರಲು ABA ಕಣ್ಣುಗಳು ಕತ್ತಲಿಟ್ಟು ತಲೆಯು 


ತಿರುಗಿದ 
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ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿಳು. ಆ ಜಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಕುಳಿತಿರುವ ಬಂಡೆಯಂ 
ತೆ ತಾನೂ ಅಚೇತನಳಾಗಿ, ಆ ಚಿಕ್ಕು ಕಲ್ಲುಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೆಳಗಡೆ ಈ ಕಲ್ಲುಬರುವ ಮಾರ್ಗದ 
ಲ್ಲೊಂದು ಮರವಿರುತ್ತೆ. ಕಲ್ಲು ಈ ಮರಕ್ಕೆ ತಗಲಿದ ತಕ್ಷಣವೇ 
ಪಕ್ಕುದಲ್ಲಿರುವ ಅಗಾಧವಾದ ಬಂಡೆಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೇಬೀಳುವಳು 
ಹೀಗೆ ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮೂಳೆಗಳು ಸಹ ದೊರಿಯುವಂತಿಲ್ಲ, ಇದನ್ನೆ 
ಲ್ಲವೊ ತಪ್ಪಿಸಲು ಯಾರಿಂದ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ. ದೇವರೊಬ್ಬನೇ 
ರ ಕ್ಷಿಸಬೇಕಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಾರಿಂದಲೂ ಅಸಾಧ್ಯ, ` 

ವಿಮಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳ ವಿನೋದನು ತನ್ನ ಮನೋನಾಯಕಿಯು ಈ ತೆರದಲ್ಲಿ 
ಅಪಮೃತ್ಯುನಿನ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುವದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಶ್ಚೇ 
ತನನಾಗಿ ನಿಂತಿರಬೇಕೇ ? ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾರುತಾನೇ 
ಯೇನುಮಾಡಬಲ್ಲರು. ವಿನೋದನಿಗೂ ದಿಕ್ಕುತೋರದಂತಾ 
ಯಿತು. ಏನಾದರೂಮಾದಿ ವಿಮಲೆಯ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮನಸಾ ನಿಶ್ಚೈ ಸಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸ್ತಂಭಃ 
ಭೂತನಾಗಿ ನಿಂತನು. ತರುವಾಯ ಹುಚ್ಚುಹಿಡಿದವನಂತೆ ಬಂಡೆ 
ಯನ್ನು ಹತ್ತಲು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದನು. ವಿಮಲೆಯು *ುಳಿತಿ 
ರುವ ಕಲ್ಲು ಜಾರಿಬರುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು, ಇನ್ನೊಂದು ' 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತಾನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ನಿಮಲೆಯು ಕುಳಿತಿರುವ ಕಲ್ಲು 
ಬರುವದೆಂಬುವದರೊಳಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮರವನ್ನು ತನ್ನ ಪಾದಗ 
ಳಿಗೆ ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ಬಂಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿ, 
ವಿಮಲೆಯ ಆಗಮನವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಆಕೆಯು ತಾನಿದ್ದ 
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ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಕರಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು | 


FARW. ವಿಮಲೆಯನ್ನು ಅಪನ್ಯುತ್ಯುವಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದನು. 


ಆದರೆ ಏನಾಯಿತು ? ವಿಮಲೆಯು ಕುಳಿತುಯಿದ್ದ ಕಲ್ಲು | 
ಬಂದೆನೆಃಗದಿಂದ ನಿನೋದನ ಕಾಲಿನ ಆಧಾರವು ತಪ್ಪಿತು. ವಿಮ ' 
dada ಕಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದಹಾಗೇ ಈರ್ವರು ಅಟ್ಟದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಉರು ' 


ಳಿದರು. ವಿನೋದನು ಏನು ಸಂಭನಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ಮನೋ | 
ಸ್ಪೈಡ್ಯವನ್ನು Odd ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಸಣ್ಣ . 


'ಮರವನ್ನು ಆಧಾರನನ್ನಾ LA ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ಎದ್ದುನಿಂತನು. 


ವಿಮಲೆಯು ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯಳಾಗಿ ಬಿದ್ದುಯಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟೆಂ 
'ಬುವದರಲ್ಲಿ ಇನರಿದ್ದಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬಂದನು. ಆತ | 
ನನ್ನು ಕಂಡು ವಿನೋನನು “ ಕಾಳಿದಾಸಾ! ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ' 
ವಿಸಕೆಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರರೊಯ್ಯುವೆನು. ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರಶ್ನೆ. 


ಮಾಡಿದರೆ-ಯೇನು ವಿಶೇಷವಾದ ಅಪಾಯವು ಸಂಭವಿಸಲಿಲ್ಲ 


ವೆಂತಲೂ, ವಿಮಲೆಯನ್ನು ನಾನು ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದೆನೆಂತಲೂ | 


ತಿಳಿಸು? ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನನ್ನು ಮೋಟಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ 


ಹೋಗಲು ಸೂಚಿಸುವನೆಂಬದಾಗಿ ಅರಿತು “ಮೋಟಾರಿನ ಅಗತ್ಯ . 
ವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಈಗುಡ್ಡ ವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೋಟಾರಿನಲ್ಲಿ | 
ಹೋಗುವದರಗಿಂತಲೂ, ಹೀಗೆಯೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದು. ' 
ಸುಲಭನಲ್ಲವೇ ? ಎಂದು ವಿಮೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರ . 


ಟಿನು. 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಲಿದ್ದ ತಂಗಾಳಿಯಿಂದ DHIR ಸ್ವಲ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಬಂದಿತು. ಮೈ ತ 
: ಮೆಬ್ಬನೆ ಕಣ್ಣೆಕೆದು ನೋಡಿ 
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ದಳು, ವಿನೋದನು ತನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ 
ನೆಂಬದು ವಿದಿತವಾಯಿತು. ಅನುರಾಗಯುಕ್ತಳಾಗಿಯೂ ಭಯ 
ಗ್ರಸ್ತಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾಂತೆಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಕರನ ಕರಕಂ 
ಜಾತಗಳಲ್ಲಿರುವದರಕಿಂತ ಪ್ರಿಯತಮವಾವದು 8 ನಮ್ಮ ವಿಮ 
'ಲೆಯು ವಿನೋದನ ಕರಸ್ಪರ್ಯದಿಂದ ಆನಂದಿತಳಾದಳು. ತನ 
ಗುಂಟಾದ ಆನಂದವು ಬಹಿರಂಗನಾದೀತೆಂಬ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದಿಂದ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕ್ಕೊಂಡಳು. ಆದಕೆ ಈ ಯುಕ್ತಿಯು 
ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ, ವಿಮಲೆಯು ಕಣ್ಣೆರದುಯಿದ್ದುದನ್ನು 
ನಿನೋದನು ನೋಡಿ ನಸುನಕ್ಕನು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಕೂಡಲೇ 
ವಿಮಲೆಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ನಾಚಿಕೆಯು ತಲೆದೋ 
ರಿತು. ಇನ್ನು ವಿನೋದನ ತರಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಪುನಃ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು “ ವಿನೋದಾ ! ನನ್ನನ್ನು ಇಳಿಸು 
ನಾನು ನಡಿಯಬಲ್ಲೆನು ” 

E ವಿಮಲಾ ಅದು ನಿನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು ” 

« ಅದಾಗದು ನನ್ನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಸು ನಾನೆನು ಹಸು 

ಕೂಸಲ್ಲ 33 

ವಿನೋದನಿಗೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದೆ ವಿಮಲೆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೆಳಗಿ 
ಳಿಸಿದನು. ವಿಮಜೆಯ ಕಾಲಿನನರವು ಉಳಿಕಿಯಿದ್ದ ಸಲುವಾಗಿ 
ನಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಭಯಂಕರವಾದ ವೇದನೆಗೆ ತಾಳಲಾ 
ರಡೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 

ವಿನೋದನು “ ವಿಮಲಾ! ನಿನ್ಸಿಂದಲಾಗಲಾರದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಪ್ರವರ್ತಿಸಲಾಗದು. ಈಗಲಾದರೂ ಮನೆಯವರಿಗೆ ನಿನ್ನ 
; ನ್ಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯುವಿಯಾ 12 
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ವಿಮಲೆಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಅಧೋಮುಖಿಯಾದಳು. ddal 
ದನು ಪುನಃ ವಿಮರೆಯನ್ನೆ ತ್ರಿಕ್ಕೊಂಡು ಮಂದಿರದಕಡೆಗೆ 6 
ಳಿದನು. 
ವಿನೋದನ ಕಯ್ಯನುನೋಡಿ ABA % ಇದೇನು > 
ರಕ್ತವಿದ್ದಂತೆಯಿಡೆ! » | 
“ ರಕ್ತವೆಲ್ಲಿಯದು ” 
“ಇದೋ ನೋಡು ” 
“ ಅದು ನಿನ್ನರಕ್ತೃವಾಗಿರಬಹುದೇನೋ 1 ೨ 
1 ಅಲ್ಲ ಅಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಕಯ್ಯಿಂದ ಸುರಿಯುತ್ತಲಿದೆ `' 
ಅದೇನು ದೊಡ್ಡ ಮಾತು, ಎಂ | 
ವಾಗಿರಬಹುದು ೨ a oe ಸುಲ ಭಾ | 
ಕೇ 
3 TR ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ. ನಿನಗಾಗುವ ' 
ಸಾ ಸಹ ಲೆಕ್ಕಿಸದೇ ೭ ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ರಕ ಪ್ರವಾ | 
ರಿದುಹೋಗ ke 
ಸಾ ae ಅದರಿಂದಾಗುವ ವೇದನೆ. 
; Be ee ಕಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗು : 
ತರುವೆ. - ವಿನೋದಾ ವಿನೋದಾ ಪ್ರ | 
ನಿನ್ನ ಉಪ Da A | 
ತದ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರನನ್ನು ಮಾಡ |... ಸಕಾರಕ್ಕೆ ಯಾವ 


"" ಈಗ ಮಾಡಿರುವ | 
ನ ಉಪಕಾರದಗಿ 3 | 
ದನ್ನು ನಾನು ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ » ೦ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದಾನ | 
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“ ನಿನ್ನ ಮನಮೋಹನಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಹೈದೆಯಸೀನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವದರಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಸುಖನಿ 
9. ಇದರಗಿಂತಲೂ ಇನ್ನುಬೇರಿ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವು ನನಗೆಬೇಕಿಲ್ಲ” 

ವಿಮಲೆಯು ವಿನೋದನ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ಪೃತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀಯು 
ವದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಮಂದಸ್ಮಿತಯುಕ್ತವಾದ ತನ್ನ ವದನಾರನಿಂದ 
ವನ್ನು ಲಜ್ಜೆಯಂಬ ಅನಕುಂತನದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದಳು. 

ಸ್ವಲ್ಪದೂರದವರಿಗೆ ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ, ಪುನಃ ನಿನೋ 
ದನು “ ವಿಮಲಾ, ವಿಮಲಾ, ಮಾತನಾಡುವದಿಲ್ಲವೇಕೆ! ಈ ಸಂ 
ದರ್ಭವು ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲವೆಂಬದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವಮ ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನತಿಶಯನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರು 
ವೆನು. ಇಂತಹ ಪ್ಯೀತಿಯನ್ನೂ, ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳನ್ನೂ ಇದುವರಿನಿಗೂ ನಾನರಿತವನಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಸ್ಪಾಧಿ£ನನಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲ ದಾಸನಿರುನೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ತೇಲಿಸಿದರೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಮುಳುಗಿಸಿದರೂ, ನನಗೆ ನಿನ್ನವಿನಹ 
ಅನ್ಯಗತಿಯಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸಲು ಅನುನಮುತಿಯಸ್ಸಿತ್ತಕಿ 
ನನ್ನಂತಹ ಧನ್ಯರು ಇಹಲೋಶದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ... ++ ವಿಮಲಾ! ನನ್ನನ್ನು ಈ ವೆಗೌನದಿಂದ ವ್ಯಥೆ 


ವಿಮಲೆಯು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ಲಜ್ಜಾ, ಪ್ರೀತಿ, 
ಅನುರಾಗ ಯುಕ್ತವಾದ ತನ್ನ ಕಟಾಕ್ಸನೀಕ್ಷಣವನ್ನು ಆತನೆ 
TEN ಪ್ರಸರಿಸಿದಳು. 


2. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


18 


i 
ವಿನೋದನು ಆ AZI ಅರ್ಕವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದರು, e, 
ಮುಖವು ಪ್ರಫಲ್ಲಿತವಾಯಿತು. | 


“ವಿಮಶಾ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವೆಯಾ?? ವಿಮಲೆಯ | 
ಮುಖನಲ್ಲಿಯ ಮಂದಸ್ಥಿತನೇ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ. ವಿನೋದನ ಸೌಖ್ಯ 
ಕೈ ಮೇಕೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಆನಂದವನ್ನು SI ಸಲುದ್ಯಮಿಸುವದು | 
ಸಹ ಹುಚ್ಚು. ಈ ಸುಖನ್ರ ಅನುಭವಿಸಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ | 


ವೇದ್ಯ. ನಿನೋದನಿಗೆ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ನಡಿ 


ಯುತ್ತಿದ್ದವನು ಫಿಂತನು. ವಿಮಲೆಯನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿದನು, ಆ: 


ಕೋಮಲಿಯ ಮಂದಸ್ಮಿತಯುಕ್ತವಾದ ಮುಖಚಂದ್ರನನ್ನನ ' 
ಲೋಕಿಸಿ ಆ ಬಿಂಬೋಪ್ಟಿಯ ಮುಖಾಂಭೊೋ ಜನ್ನು ಅತಿಶಯ ' 


ವಾದ ಮೋಹಾನೇಶದಿಂದ ಚುಂಬಿಸಿದನು, 


ಇನ್ನು BY ದೊರ ನಡೆದು ಪುನಃ “ ಪ್ರೇಯಸ್ಸೀ ! ವಿಮಲಾ! | 


ದೇವಿ?! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರೀತಿಸುನೆಯಾ1 ” 


ನಿನೋದನ ಚುಂಬನದಿಂದ ವಿಮಲೆಯು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮೌನ 


ಮುದ್ರೆಯು ಭಂಗವಾಗಿದ್ದಿತು. ವಿಮಲೆಯು - 
“ ನಿನೋದಾ | ಇನ್ನೂ ಸಂದೇಹವೇ 1 ” 
4 ಈಗ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು.” 


ಹೀಗೆ ವಿನೋದ ವಿಮಶೆಯರು ಪರಸ್ಪರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಗಾಢಾನುರಾಗದಿಂದ 2 3 | 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು. ತಮಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯ | 


ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 


ಇವರುಗಳಾಡಿಕೊಂಡ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯತಃ ed dè: | 


ಇವು ಮೋಹಾವೇಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ದವುಗ್ಗಳ್ಳು, ನನ್ನು, z 
161126 gor 
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ಶಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ ಸಹ ನಮಗೆ ಇವುಗಳ ಅರ್ಳವಾಗಲಾರದು. 
ಫಿರ್ಮಲವಾದ ಪ್ರೀತಿಯ ಭಾಗಿಗಳಾದ ಈರ್ವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದರ 
ಅರ್ಥವು ಭಾಸವಾಗುವದು. ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನೇ ಪುನಃ: ಪುನಃ 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದೇ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿ ಒಂದು ಆನದ್ತಿಗೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ edad ಸ್ಗು ಸ್ಫಿರಿಸುವದು. ಅನುಭವಶಾಲಿಗಳಿಗಾದರೂ 
ಇಂತಹ ಸಂಭಾಷಣವು ತಮ್ಮನ್ನು oz; ಯಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ, 
ಇದರ Gi ಸ್ಫುರಿಸುವದು, “ n ಗೋ ಚರ ಚರಿತ್ರ 
` ವಿಚಿತ್ರಿತ > ನಾದ ಮಕರಧ್ವಜನೆ ಮಾಯೆ. 


ಅಕ್ಕನ ಗುಟ್ಟು ( ಅಠ್ಮರಾತ್ರಿ). 
TOE 

ಭೋಜನಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ರರು ನೆರದು ಇದ್ದರು. ಅತಿಥಿಗಳು 
ಮಾತ್ರ-ನಿಮಲೆ, ವಿನೋದ, ಕಮಲೆ ಮೂನರು ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರ 
DY. 

ಪಟ್ಟಾ ಭಿ --ನಮ್ಮನೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೀಗೆ FORE FI 
BW ತಪ್ಪು. 

ಲಲಿತೆ ಹಾಗೆ! ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ, ಪಾಸ, ಕಮಲೆಯನ್ನು ದೂರ 
ಲಾಗದು. ವಿಮಲೆಗೆ ಪಧ್ಯಪಾಫಾದಿಗಳ ಏರ್ಫಾಟಿನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರಲು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾಗಿರಬಹುದು. 

ಕಾಳಿದಾಸ ನಿನೋದನೆಲ್ಲಿ! 

ಬ ಆತನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬಹುದು. 
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ಸುಂದರಿ — ನಿಮ್ಮ ಕಾಡು mato ಹಾಗಿರಲಿ. ನಿಮ್ಮಗಾ | 
ರಿಗಾದರೂ ಮುಂದಿನ ಪರಿಣಾಮನೇನಾಗುವದೆಂಬ ವೂಹೆಯ . 
ದರೂ ಇದಿಯೇ? | 
ಕಾಳಿ__ಮುಂದಾಗುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನಾನೇನ. 
ಹರಕು ಪಂಚಾಂಗದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೋ ! 
ಸುಂದರಿ--ನೀವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನಾಗಿರುವೆನು. 
ಲ--ಹಾಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ ನನಗೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವಿಯಾ? | 
ಸುಂ--ಹಾಗೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಇಲ್ಲಿಯ. | 
ಸಂದರ್ಭಗಳು ನೋಡಿದರೆ ಈ ದಿನವೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಯಾ | 
ದಾದಕೊಂದು ಶುಭಸಮಾಚಾರವು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲ. 
DE Eres. | 


ಲ- ಯಾನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 9 
ಸುಂ ri ವಿ-ವಿ- 


Tò— 8008 

O—ediae ಮರುಳೇ ಇಷ್ಟು ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲವೇನೋ. 

ಕಾ-ನಿಮ್ಮುಂತೆ ನನ್ನ ತಲೆಯು e ಅಷ್ಟು ಚುರುಕಾದದ್ದಲ್ಲ. 

ಅಲ-ನುತ್ತೇನು. ನಿನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಮಣ್ಣು- ಜೇಡಿಮಣ್ಣು. | 
ಇರುವದೆಂತ ಕಾಣುತ ತ್ತದೆ l 


ಕಾ-ನೋಡಿಿಯೂ, ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವದನ್ನು ಸಹ ಸ್ಟ. 
ತೀವುದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದ ಜಾಣೆಯು, ಎಲ್ಲಿ ನೋಡುವ. ಈಗ . 
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ಸುಂದರಿಯು ಹೆಳಿದ-ವಿ.-ವಿ-ಇದರ ಆದ್ದನೇ ನೆಂಬುದನು 
ಹೇಳು, ನೋಡುವ 

ಲ-ನೀನು ಕುರುಡ ನಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ 

ಕಾ-ಈ ಕಾಡು ಹರಜಿಯು ನನಿಗೆಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ 
ತಿಳಿಸು ಯಿಬ್ಬದಿದ್ದರೆ ಸುಮ್ಮನೀರು. 

ಅ-ಸಿಟ್ಟಾಗದೇಡ. ವಿ-ನಿ. oons ವಿನೋದ ವಿಮಲೆಯರ 
ವಿಷಯವಾಗಿ 

ಕಾ_-ಅವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯೇನು. 

ಲ-ಯೇನೆಂಬದನ್ನು ನಾನರಿಯೆ. ಈಪಸ್ತಾಪನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಸುಂದರಿಯನ್ನೇ ಕೇಳು 

ಸು--ಮೇಲೆಯೇ ಕಂಡುಬರುವ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ae 
'ಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೆಃನಿದೆ. 

ಕಾ.--ಹಾಗಿದ್ದಮೇಲೆ ಸುಂಪರಿಃ-ಯಿನರೀರ್ವರಲ್ಲಿ-ಅ:** 

ಸು-ಹೂ ಹೂ-ಅದೇ. ; 

ಕಾ--ಆದರೂ ಯಿನರೀರ್ವರಿಗೂ ಯಿರುವ ಅಚಿರ ಪರಿಚಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನಮಾತು ವಿಶ್ವಾ Moy Now ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಯೇನೋ ಹೇಗೆ ಹೇಳುವದು. ಕಾಲವೇ ವಿಪರೀತವಾ 
ಗಿದೆ. 

ಸು ಕಾಲನ್ನ ೈಪರೀತ್ಯವೆಂತಹದು. ಯಾಗ ನಮ್ಮ ಜನಾಂಗ 
Bad ನವೀನ ಸಂಸ್ಕಾರಡ ಪರಿಣಾಮನೆಂದರೂ ಅನ್ನಬಹುದು. 

ಸಾ-ಅದು ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಯಿರಲಿ ನಿನೋದನನ್ನೇನೋ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಚನ್ನಾಗಿಯೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಯಾಗ ಸುಂದರಿಯವೂಹೆ 
ಯು ನಿಜವೇ ಆದರೆ 
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ಲ-ದಾಸಕೇ-ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಈಕಮಲೆಯು ಬರುತ್ತಿರುವಳು. 
ಫ--ಕಮಲೆಯೇ-ಅಹುದು. ಅವಳೇ-ಎಂದು ಮೇಲೆಕ್ಸಿದು 


gabon ಕರಲಾಘವ (Shook hands) ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು | 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕರತಂದು ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿಗೆಂದು ನಿಯಮಿಸ ' 


vis ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದನು. 


ಕಮರೆಯು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನ ಲಂಕರಿಸ ತನ್ನನ್ನು ಮಾನಿಸುವ ' 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಯೆದ್ದುನಿಂತಿದ್ದ ಪುರುಷರನ್ನು ಕ್ಸಿ. ಕೊಡುವಂತೆ ಹೆಳ್ಳಿ ' 
4 ವಿಮಲೆಗೆ ಯಿನ್ನೂ ಭೋಜನಶಾಲೆಗೆ ಬರಲು ಶಕ್ತಿಯು. ' 
ಸಾಲದು, ಯಾ ಅನಿರ್ವಾಹಕ್ಕೆ ತಾವುಗಳು ಮನಸು ಕೊಡಬಾರ ' 


Bos ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿರುವಳು ” 
— ವಿನೋದನೆಲ್ಲಿ? ” 


v—" ಆತನಿಗೂ ಯಿನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಲವಾಗಿ ಗುಣವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ. | 
"ರಿಂದ ಯಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ತೊಂದರೆಯು ಕೊಡಬಾರದೆಂದು. ನಾನೇ ' 


ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆನು "ಮತ್ತೂ 2 
ಸುಂ" ಮತ್ತೂಯೇನು? ” 
F— ವಿನೋದನದೊಂದು ವಿಷಯ ” 
o— ಅದೇನು ವಿಷಯ ” 
ಕಾ--“ರಹಸ್ಯವಾದ ವಿಷಯವೋ ? 
T— ಗುಪ್ತ ಸವೇನೂ ಯಿಲ್ಲ 33 


m—" ಹಾಗಿದ್ದರೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ಅದನ್ನು sedis 
YN ನನ್ನ ಮನವು ಕುತೂಹ೦ಪಡುತ್ತಿರುವದು ? 


ಕ“ ವಿನೋದನು. ತನ್ನ ನ್ನು ವರಿಸು >” 
ವಂತೆ ಬೇಡಿದನಂತೆ 
Je ಯಾರನ್ನು q ಬೇಡಿದನು 2 
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ಕ“ ವಿಮಲೆಯನ್ನು ” 

ಕಾ" ಆಕೆಯು ಸಮೃತಿಯನ್ಸೀಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ?” 

ಕ" ಹಾಗಲ್ಲ ಸಮ್ಮತಿಸಿರುವಳು. ಯಾ ಶುಭಸಮಾಜಾತೆ 
ವನ್ನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸಲು ನನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿರುವನು ” 

ಕಾ--ಆದರೆ ಯೇನುಆದ ಹಾಗಾಯಿತು. 


ಕ--ಯಿನ್ನು ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವದು ಯೇನು. ವಧೂವರರು 
ಪರಸ್ಪರ ವಪ್ಪಿದರೆ ಆಯಿತು. 


ಲ--ನಿಮ್ಮ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳು ಒಪ್ಪಬೇಕಲ್ಲವೇ 


ಕ ನಿನೋದನಂತಹವನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡುವನಕ್ಕೆ ಯಾ 
ರು ತಾನೇ ಸಮ್ಮತಿಸರು. ಅದರಲ್ಲೂ ಆತನು ನನ್ನ ಮನೆಯನ ' 
ನಂತೆಯೇ ಯಿರುವನು ರಾಯರು ವೂರಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಸಹ ನಿರೀಕ್ಷಿಸದೇ ನಾನೇ ವಿಮಲೆ ' 
ಯನ್ನು ಧಾಕಿಯೆರಿಯುತ್ತಿದ್ದೆನು. ನನ್ನ ಫಿ ನಮ್ಮ 
ವರ ಮಾತಿಗೆ ಯೆಂದೆಂದಿಗೂ ಯೆದಿರಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.” ನಾನ 


ಹೀಗೆಯೇ ಮಾತುಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೆ ನಿಸೋದವಿಮರೆಯರ 
ನೆನಪುಸಹ ಯಿಲ್ಲದೆ ಭೋಜನವೂ ಮುಗಿಯಿತು. ಕಮಲೆ ಪಟ್ಟಾ 
ಭಿಯಿವರ ರಸಿಕ ಜನಮನೋಜ್ಞನಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕಾಳಿದಾಸನ ವರಟು et ಗಳಿಂದಲೂ, ಪರರ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹುಚ್ಚಿ ತಗಳನ್ನಾಡದಿದ್ದರೆ ನಿದ್ರೆ ಬಾರದ ಸುಂದರಿಯ ಕಥೆಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಭೋಜನಸಮಾರಂಭವು ಆನಂದದಿಂದ ಮುಗಿಯಿತು. 
ಅತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗಮ್ಯಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತರ 
ಳಿದರು. 
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ಪಟ್ಟಾಭಿಯೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ gd ಹೋಗುವವರಿಗೂ | 
ಕಮಲೆಯೊಡನೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತನು. É 


ತದನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಮಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ಕಮಲಾ! ನಾನು: 
ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕಾಗಿರುವದು. ರಹಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ, ಸರ್ವರ. 
ನಿದ್ರಿಸಿದಮೇಲೆ ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ ವಾಚನಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ : 
ಯನ್ನು ಮಾಡುನೆನು, ಬರುನೆಯಾ? ? ಪಟ್ಟ್ರಾಭಿಯು ಮಾತಿ! 
ನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚತುರನು- ಕಮಲೆಯು ತಾನು ಬರುವದಾಗಿ ವಡ 
ನವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಕಮಲೆಯು ವಸ್ಟಿದಳು. ' 
` ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ತನ್ನ ಖೊ(ಲಿಗ ಹೋದನು, 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದಲವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 93 oes, 
Sos ಸರ್ವರು ಸುಖದಿಂದ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುನರು. ಕಮಲೆ 
= ಶ್ರ ನಿದ್ರೆಯು ಬರಲಿಲ್ಲ, ಪಟ್ಟಾಭಿಯನ್ನು ವಾಚನಮಂದಿರ | 
8 ಸಂಧಿಸುವಂತೆ ವಚನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುನಳಲ್ಲನೆ,. ಹೋಗ 
ಬೇಕಾದ ಸಮಯವು ಸಮೀಪಿಸಿತು. | 

“ ಹೋಗಲೇ 1 ಬೇಡವೇ 1 ಕೊಟಿ ವಡ | 
EN a AU ವಚನವನ್ನು ತಪ್ಪುವದು 
ಕ ae ಸನ್ನ್ಯಾತರಸಲುವಾಗಿ ಕರದಿರಬಹುದು. | 
eae ಕರದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾನು ಯೇಕಾಂಗಿಯಾಗಿ, DW ' 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಪರಪುರುಸದ್ದೆಜೆಗೆ ಹೋಗುವದುಚಿತನೇ !. 
dou, ಹೋಗುವದಿಬ್ಬ | 
ದರೆ : : ; 
ಆದರೆ ವಚನವ 

ನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವೆನಲ್ಲಾ 9 ತಪ್ಪುವದುಹ್ಯಾಗೆ. ಆತ 


Ds ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
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'ಯೇಕೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಿದರೆ ಯೇನುತ್ತರವನ್ಸೀಯುವದು 
+ + x 
ಛೀ. ಯಿದೇನು ನನಗೆ ಹುಚ್ಚೋ ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಅಂತಹ ಅತ್ಯಾ 
wou, ನಡಿಸಲಾರನು. ಸಹಜವಾಗಿ ಯಾವದಾದರೂ 
ಕಾಡುಹರಟಿ ಮೂಳಪ್ರಸಂಗ ಲೋಕಾಭಿರಾಮಾಯಣವಿದ್ದೀತು. 
ಯಿದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 
x x x 

ಹೂ. ನಮಗೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಪದ್ಧತಿಗಳ ನೆಲೆಯು ಯಿನ್ನೂ ಸರಿ 
Wan ದೊರತಿಲ್ಲ? ವೆಂಬದಾಗಿ ಮನಸಾ 33, JÀ ಪಟ್ಟಾಭಿಯು 
ತನಗಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ವಾಚನಮಂದಿರದಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಳು. 

ಕಮಲೆಯ ಆಗಮನವನ್ನೇ ನೀರೀ ಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಪಟ್ಟ್ರಾಭಿಯು, 
ಆಕೆಯು ಬರುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಫೇಳಿವಕೊಡಲೇಃ ಎನ್ನು ಆಕೆಯನ್ನೆ 
WIT OR, ಕರತಂದು ಸೋಫಾದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಾನೂ 
` ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತನು. 
a ಪ್ರ” ಕಮಲಾ, ನೀನು ಬರುನೆಯೆಂದು ನಾನು gong 
ಬಿಲ್ಲ. 

F—6è, ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾತುಕೊಚ್ಚಿರಲಿಲ್ಲವೇ ” 

B—“ ನಿಜ, ಮರತೆನು, ಕಮಲಾ! ಯಸೋನಂತನಾವಾಗೆ 
ಇರುವನು * 

— ಇನ್ನು ಮೂರು ನಾಲ್ಕುದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಬರಬಹುದು ೫ 
B—6 AN, ತೀವ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 2” 
— ಹೋದ ಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ಕೆಲಸ 


ವೇನು » = 
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ಪ- 4 ಅಥವಾ ಮನೆಯಕಡೆಯ ಹಂಬಲವು WAN 
ಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿಯದಿದ್ದರೂ ಬರಲೇಜೀಕಾಗುವದು ” | 
— ಅದೇಕೆ ಹಾಗನ್ನುನೆ? ” | 
Z" ಮುದುಕರ ಮನವೇ ಹಾಗೆ ಚಂಚಲ ” | 
ಘೇ ಪಟ್ಟಾಭಿ ಇದೇಕೆ ಹೀಗನ್ನುವೆ ಯಶೋವಂತಕನು ' 
ವೃದ್ಧನೇ ₹7 | 
B—“ ಅಹುದೋ ಅಲ್ಲವೋ ನಿನ್ನ ಮನವೇ ಹೇಳುವದು. 
ನಾನೇಕೆ ಅನಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಹಣದಾಸೆ ಬಹ | 
ಳವಾಗಿದ್ದಿರಜೇಕು ? | 
ಕೇ ನನ್ನ ಸುಖದಗಿಂತಲೂ ಅವರಿಗೆ ಹಣವು ಯೆಂದಿಗೂ | 
= ಹೆಚ್ಚಿನದಲ್ಲ n 
e—4 ಅಹುದು ಪತಿಯು ಮುದಕನಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. | 
ಮಗಳು ಉಂಡುತಿಂದು, ಸುಖದಲ್ಲಿದ್ದಕೆ ಸಾಕೆಂಬುದೊಂದೆ!ಅನರ. 
ಭಾವನೆಯು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಸಾಯುವ ಮುದುಕನಿಗೆ as 
ನ್ಹೆಂದಿಗೂ ಗಂಟುಹಾಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. » | 
ಕ-* ಯಶೊಃನಂತನು ನನಗೇನು ಕೊರತೆಮಾಡಿರುನ | 
ನು-ಇದರಗಿಂತಲೂ ನನಗೇನು ಹೆಚ್ಚಿನದುಜೀಕು? ” 
ಪ-- ಕಮಲಾ ಹಣವಿದ್ದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸುಖವು aA? 
ಯುವದೇ ಪ್ರೀತಿಯಗಿಂತಲೂ ಹಣವು ಹೆಚ್ಚಿನಡೇ-ಆ ಮುದು | 
ಕನಾದ ಯಶೋನಂತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಬಲ್ಲನೇ ” 
x x x 
«ಕಮಲಾ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನ | 


ನೋಡು, ಕ್ಸಿ 
ನೋಡು. ಪ್ರೀಯೇ, ಕಮಲ್ಲಾ ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಮುದು 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


97 


BIW, ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರಲಾರೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ ಗಾಢಾನುರಾಗ- 
ವಿಷ್ಟೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯ. ಕಮಲಾ ಪ್ರೀಯೇ ನೀನೂ. 
ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಲಾರೆಯಾ? ” 

x x x 


BOO ನಿನ್ನ ರೂಪವು ನನ್ನನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡಿತು. ನನ್ನ. 
ಮನವನ್ನೇ ನೀನು ಅಪಹಾರಮಾಡಿರುವೆ. ನೀನಿಲ್ಲದ ಲೋಕವೇ 
ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವದು. ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ 
ಹೇಗೋ ತಾಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಬಾಯಿಬಿಡಲಿಬ್ಲ. ಆದಕಿ ತಡಿ. 
ಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವದನ್ನು ತಿಳಿಸಿಬಿಚ್ಚಿನು. z 


ಸ“ ಪಟ್ಟಾಭೀ ಇನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡು. _ 
ನಾನು ಹೋಗುವೆನು ನೀನು ಇಷ್ಟರವನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದು. 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 2 


oo ಇಷ್ಟರವನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಕಮಲಾ! ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡು 
ವದೇ- ಮೊದಲು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ಪಾದರೂ ಬಿಡುವೆನು. ನೀನು 
ಇನ್ನೂ ಅರಿಯದ ಹುಡುಗಿ. ಪ್ರೇಮವೇನೆಂಬದು ನೀನರಿಯೆ 
ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಕಲಿಸುವವರಿಗೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ ”” 
ಎಂದು ಉನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ಕಮಲೆಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಮುದ್ದಿಟ್ಟನು, 


ಕಮಲೆಯಸ್ಸಿತಿಯು ಬದಲಾಯಿಸಿತು. 


ಪ ಕಮಲಾ! ಹೇಳು. ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು. ಆ ಮುದು. 
ನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಬಲ್ಲನೆ? ಅಲ್ಲ. ಆ ಮುದುಕನ ನೊಂದಿಗೆ. 
ನಿನ್ನ ನವಯೆಔೌವನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆಯಬಲ್ಲಿ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
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ಪ್ರೀತಿಸುವದಿಲ್ಲವೇ. ಆಸುದೆಂತಹೇಳಿ, ನನ್ನ ಮನವನ್ನು ಸಮಾ 
-ಧಾನಗೊಳಿಸು ” | 
ಕಮಲೆಯು ಉತ್ತರವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಅದೋ ಮುಖಿಯಾಗಿ 


ನೂ 


ಕುಳಿತಳು. ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಭಾವನೆ | 
"ಗಳು ಅಂಕುರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಪುನಃ ಪುನಃ ಮೃಡು ' 
ಮಧುರವಾದ ಸವಿನುಡಿಗಳಿಂದ ಆಕೆಯ ಮನವನ್ನಾಸರ್ಸಣೆ ' 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು, ಸಟ್ಟಾಭಿಯ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವೆಂಬ ನಂ | 


ಬಿಕೆಯು ಹುಟ್ಟಿತ್ತು ಯಶೋನಂತನು ವೃದ್ಧನು ನಿಜ. ತಾನು | 


ಇನ್ನೂ ಯೌವನಸ್ವಳು -ತನಗೆ ಯಶೋವಂತನು ಸರಿಯಾದ ' 
ಈಡಲ್ಲ.ಪ್ರಾಯದ ಸುಖದಕಿಂತಲೂ ಹಣವು ಹೆಚ್ಚಿನದಲ್ಲ. ತನ್ನೆ ' 
ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಹಣದಾಸೆಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕು.ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ' 


“ಹೆಣದಂತಹ ಹಣನಂತನಿಗೆ ಯೆಂದೆಂದಿಗೂ ತನ್ನನ್ನು ಗಂಟುಹಾ 
ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
'ಭಾವನೆಗಳಿಂದಲೂ ಪಟ್ಟಾಭಿಯ ಸನಿನುಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಕಮಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ Aya ಸಹ ಭಂಗವಾಯಿತು. 
“ದಾರಿತಪ್ಪಿ ದಳು, 
ಕ--*ಪಟ್ಟಾಭೀ, ಇದು ಮಹಾಪಾತಕವಲ್ಲವೇ? 

x ean ced ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತಹ ನವಕೋ 

3 PA ನಿನ್ನ ಜೀವನವನ್ನೇ l ಗಯ್ಯು 
ತಿರುವ ಆ ಮುದಿ ಯಶೋವಂತನಿಗೋ, ನಿನಗೋ? ಎಷ್ಟೋ 
ಜನ ತರುಣರು ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವಕರಾಗಿ ವರ್ತಿಸಲು ಸಿದ್ದರಿರಲು 
poin, ವಂದುಕಾಲು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಂದುಕಾಲು 
` ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಆ ವೃದ್ಧನಿಗೆ ಗಂಟುಹಾಕಿದ ನಿಮ್ಮ, 


'ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಿಗ್ಗೋ ನಿನಗೋ... 
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“ಪಟ್ಟಾಭಿ: ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಸಮ್ಮತ್ತಿಯಿಲ್ಲ: 
ಪತಿಯು ಎಂಥವನಾದರೂ ಆತನನ್ನೇ ದೇವರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, 
ಆತನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಮಾಡುವದು ಪ್ರೀಯರ: 
ಧರ್ಮವಲ್ಲವೇ? 

ಪ- “ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪುರಾಣದ ಕಥೆಗಳು. ಕೈಲಾಗದವರು ಧರ್ಯ, 
ವೆಂದು, ಪಾಪವೆಂದೂ, ಪುಣ್ಯವೆಂದೂ, ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ 
Den, ಏನೇನೋ ಬರದು ಇಗ್ಬಿರುವರು. ಇಂತಹ ಕಾಡು ಹರ 
ಟಿಗಳನ್ನು ವೋದಿ, ನಿಜವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಕುರಿಸಿದ ಅನು 
ರಾಗವನ್ನು ಮೂಲೆಗಿಟ್ಟು ಮಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವದು ಯಾವ 
Bot | 

ಕ. "ನಾವು ಈ ಕ್ಲಣಭಂಗುರವಾದ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಡಬಾರದ ಯಾತನೆಗ 
ಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಲ್ಲವೇ” 

ಪ “ಓಹೋ ! ಪರರೋಕದ ಭೀತಿಯು de ನಿನ್ನನ್ನು 
ಭಾಧಿಸುತ್ತಿರುವದೋ, ಸತ್ತ ಮೇಲಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಅರಿತವ 
ರಾರು. ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಏನೋ ಆಗುವದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಈಗ 
ಸುಖಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವವರನ್ನು ನಾನಿದುವರಿನಿಗೂ ನೋಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆಗುವ ಕಷ್ಟಸುಖಗಳು, ಈ ದೇಹಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲವೇ? 
ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಈ ದೇಹವು ಬೆಂಕಿಯ ಶಾಲಾಗುವದು, ಅಂದ. 
ಮೇಲೆ ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಸುಖವೂ ದುಃಖವೂ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು” 

ಕ “ಇದೆಲ್ಲವ್ರೊ ನಿಜವೇ?” 

ಪ-“ಸತ್ಯ, ಸತ್ಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಂದೇಹನೇ ಬೀಡ? 

* * * 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


80 


ವಿಮಲೆಗೆ ಕಾಲಿನ ಬಾಧೆಯಿಂದ l ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ರೆಯು NYOH, ' 


“ಸುಮ್ಮನೆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು, ಮೇಜಿನ 


“ಮೇಲಿದ್ದ ಗಡಿಯಾರವು. ಘಂಟೆಗಳು ಕಳದುಹೋಗುವದನ್ನು | 


ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಆಯಾಸವು ಬಹಳವಾಗುತ್ತ ಬಂತು. 
ತಡಿಯಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಯಾರಾದರೂ ಹತ್ತರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರಾ 


i 
|| 
| 


i 
| 
| 
| 


ದರೂ ಹೇಗಾದರೂ ಹೊತ್ತುಕಳೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು. Wg? | 
'ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವನು ಹೇಗೆ-ನಿನೋದನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ' 
ವರಿಗೂ ವಿಮಲೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು-ಅವಳ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರನೆ | 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಕಾರದೆಯೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡದುಹೋ ' 


ದಳು. ಕಮಲೆಯಾದರೋ ಸಾಯಂಕಾಲ ಏಳು ಘಂಟೆಯಿಂದ 
ವಿಮಲೆಯಿದ್ದಡೆಗೆ ಬಂದ ಪಾಪಕ್ಕೇ ಹೋದವಳಲ್ಲ. 


ತನಗಾಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕಷ್ಟಕೊಡುವದು ವಿಮಲೆಯ ಮನ ' 
AR ಹಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೆ ಆಗ್ರಹಮಾಡಿ ವಿನೋದ 


ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ತಾರದೆಗೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತಳು- W 


“ಯಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಳುತ್ತಿ ದ್ವಹಾಗೆಯೇ ಯಾವದಾದರೊಂದು ಪುಸ್ತ 


ಕವನ್ನು ವೋದುತ್ತಲಾದರೂ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳಿಯಬೇಕೆಂದು 
ಆಲೋಚಿಸಿ, ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮಲಿಗಿದ್ದ `ಮಂಚದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು 
“ವಾಚನಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಿಳು. 

ವಾಚನಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಲ್ಬಟ್ಟತ್ತು. ವಳಗಡೆ 
ಯಾರೋ ಗುಸಗುಸಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆದರೂ 
2003, ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಳ್ಳರಂತೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡು 
'ತ್ತಿರರಾರಕೆಂಬ ಊಹೆಯಿಂದ ಸಂಶಯವನ್ನು ದೂರನೂಡಿ 
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ಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ನೂಕಲು ಅದು ತೆರಿಯಲ್ಪಟ್ಚತು ಇಲ್ಲಿ 
ರುವ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯ ದೀಪಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಮೇಜಿನ ಮೆಲೆ ಸಣ್ಣ 
ದೊಂದು ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಯು ಉರಿಯುತ್ತಲಿತ್ತು, ಮತ್ತು ಸೋ 
ಫೆಯ ಮೇಲೆ ಈರ್ವರು ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾ 
ಯಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಇಂಥವರೇ! ಎಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಷ್ಟು ಬೆಳಕು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದೆರಿಂದ ವಿಮಲೆಯು 
ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯ ದೀಪದ ಸ್ವಿಚ್ಛನ್ನು ( Switch ) ವತ್ತಿದಳು. 
ಕೂಡಲೇ ವಾಚನಮಂದಿರವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಸಾಶಮಯವಾಯಿತು. ಆಗ 
ವಿಮಲೆಗೆ ಕಂಡುಬಂದ ನೋಟಿವು ಮತ್ತು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದ ಭಾವನೆಗಳೂ ವಠ್ಚನಾತೀತವಾದವುಗಳು. ಸೋಫೆಯ 
'ಮೈಲಿ ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಕಮಲೆಯೂ ಆಕೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಯೂ ಕುಳಿತು ಇದ್ದರು. 

ವಿಮಲೆಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಬಾಯಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕಮಲೆಯೂ ಮಾತ 
ಫಾಡಲಿಲ್ಲ. Jo ತಾನೇ ಮಾತನಾಡುವದು 1 

ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಲ್ಪಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ತದನಂತರ 
""ನಿಮಲಾ, ಇದು ನಿನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿರಬಹುದು. 
ಅಲ್ಲವೇ 1 ಆದಕಿ ಇದನ್ನು ರಹಸ್ಯ-ಗೋಪ್ಯವೆಂತಲೂ ತಿಳಿಯ 
“ಬೇತು. ಮತ್ತೂ ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸಬಾರದು.? 


ವಿಮಲೆಯು ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ “ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಉಪ 
ದೇಶವು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಕಮಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರಿಗಿ- 
“ಅಕ್ಕಾ ಇದೇನು. ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಯೆಃನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
Does!” 
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ಪಮಲೆಯು ಮುಖವನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು “ವಿಮಲಾ l 
ನಿನಗೆ ಬೇಕೆ ಕೆಲ್ಸವಿಲ್ಲವೇ-ಮಲಗದೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಯಾರಾರು 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಕಿಂತ ಗೂಢಜಾರಿಯಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಿರು 
ಗುವದೆಲ್ಲಿ ಕಲಿತ? 
ವಿ-"“ಅಕ್ಕಾ ನೀನು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಅನ್ನು, ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ 
ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಅನನೊಡನೇ ಏನು ಕೆಲ್ಸ? 


— ಇನ್ನು ಸಾಕು, ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ — 


ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಪ್ರನರ್ತಿಸಲು ಯಾರೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲಾಗದು. 
ಹೋಗು” 


IT “BTJ ಬೇಡ ಹೋಗೆನ್ನ ಬೇಡ. ನೀನೂ ನನ್ನ ಸಂಗ 


BG? ಬಾ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವು ಸುಖದಾಯಕವಾಗಲಾರಡು? 

ಕ-“ನನೆಗೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಲಿಸುವಷ್ಟರವಳಾದಿಯಲ್ಲವೇ! 
ವಿಮಲಾ! ಇನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಬೇಡ, ಹೊ 
ರಟುಹೋಗು'' | 


ವಿ-- ಅಕ್ಕಾ ನಿನಗೆ ಕಲಿಸುವಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ಸಾಮಥ್ಸ್ಯಗಳು ನನ್ನು 


ಲ್ಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, ನಾನು ನನಗೆ ತೋರಿ 
ದ್ವನ್ನು ಹೇಳಲೆ[ಜೀಕು ಮತ್ತು ನೀನು ಕೇಳಲೇಬೇಕು. ನಿನಗೆ 


ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಮಃ'ಯುಂಟಾಗಿರಬಹುದಂದು. ತೋರುತ್ತದೆ-ಯೇಳು' | 


ಹೋಗುವ'` 


ಕ--""ನಿಮಲಾ, ನಿನ್ನ ಪುರಾಣವು ನನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲು 
ನಿನ್ನ ಹಿಂದುಗಡೆಯಿದೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಡುಗಿಯಂತೆ ಹೋಗಿ 
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ಮಲಗು, ಮತ್ತು ಮಲಗುತ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡು: 
ವಂತೆ ದೇವರನ್ನು ar” 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಿದ್ದ ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಫಕ್ಕನೆ 
ನಕ್ಕನು. 
`` ವಿಮಲೆಗೆ ಇನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ತೆಗ 
ದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದ ಪುಸ್ತುಕವನ್ನು ಸಹ. 
ಮರತು, ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗಿಳದು, 


ಸುಖವು ಯಲ್ಲಿದೆ? 

ಈ ದಿನ ವಿಮಲೆಗೆ ಗುಣವಾಗಿರುವದು. ವಿನೋದನೂ 
ಸುಖವಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. ಈರ್ವರೂ ಭೋಜನಶಾಲೆಗೆ ಬಂದಿ 
dw ಇಂದಿನ ದಿವಸ ಕಮಲೆಯಾಗಲೀ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಯಾಗಲೀ 
ಎಂದಿನಂತೆ. ವಿನೋದಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಈರ್ವರು ವಿಮಲೆಯನ್ನು ನೋಡುವರು- ತಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ 
ದೃಷ್ಟಿಗಳು ಅಯಿಕ್ಯವಾಗುವವು. ತಕ್ಷಣ ಮಾತನಾಡದೆ ತಲೆ. 
ಬಾಗಿಕೂಡುವರು. ವಿಮಲೆಯು ಇವರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ತಲೆ. 
ಬಗ್ಗಿಸುವರು. ಆಕೆಯು ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡು 
ವಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವು ಸಾಲದು. “ಕಳ್ಳನಮನಸ್ಸು ಹುಳ್ಳುಳ್ಳಗೆ ?' 

ಭೋಜನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೂ ಬೇರೊಂದು ಖೋಲಿಯಲ್ಲಿ 
ತಾಂಬೂಲ ಚರ್ವಣೆಗಾಗಿ ಬಂದು ಶೇರಿದರು, ಕೆಲವರು ಇಸ್ಟೇಟು 
ಆಡುವದು, ಕೆಲವರು ಪಗಡೆ ಕೆಲವರು ಚದುರಂಗ ಆಡುವದಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗಿದರು, ವಿಮಲೆಯು ಮಾತ್ರ ಯಾವದೂ. ವಲ್ಲೆನೆಂದು 
ಗ್ರಾಮಫೋನನ್ನು ನುಡಿಸಲು ಕುಳಿತಳು. ವಿನೋದನು ಸ್ವಲ್ಪ 
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ಕಾಲ ವಿಮಲೆಯೊಡನೆ: ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತು ಕಾಳಿ 
ದಾಸನು ಕರಿಯಲಾಗಿ age ಆಡುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು, 
ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ತನ್ನ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇಸ್ಪೇಟು ಎಲೆಗಳನ್ನು ವಿನೋ 
ದನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ್ಟುತನ್ನ ಸ್ಥಳವನ್ನಾತನಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿನು. ಆಟಿ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತನು. 


ತದನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಮರೆಯಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕೆಲವು Od) | 


(7600786) ಗಳನ್ನಾರಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಹಂದಿರುಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಿಮ 
ರೆಯು “ ಸಟ್ಟಾಭೀಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಳಿತುಕೊ ” 
ಎಂದಳು ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಮಾರುಮಾತನಾಡದೆ ಕುಳಿತನು. 

NWIBN ಗ್ರಾಮಘಫೋನಿಗೊಂದು dred, wy, ಸೇರಿಸಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೇ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಖೋರಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸಟ್ಟಾಭಿಯನ್ನೂ ಒಳಗೆ ಬರುವಂತೆ ಸನ್ನೆ 
ಮಾಡಿದಳು. 

_ ಇದೇನು ವಿಪರೀತ! ನಿನ್ನೆಯ ದಿನರಾತ್ರಿ ಈತನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಇಷ್ಟು ನೋಡಿದ ODSA ಈತನೊಡನೇ ಏಕಾಂತವೇನಿರಬ 
ಹುದು, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನವನ್ನು ತಿಳಿದವರಾರು? 

ತಾನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಂತೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಯು ಒಳಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ 
ನೀಪಟ್ಟಾಭೀ ನಾವೀಸ್ವರು ಒಳಗೆ ಬಂದದ್ದು ಯಾರು 
ನೋಡಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಲ್ಲ! » a 
— ಯಾರೂ ನೋಡಿರಲಾರರು za 
ವಿ4 ಸರಿ. ದಯವಿಟ್ಟು ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಮುಚ್ಚು ನಿಯಾ? ” 


ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಕದೆವನು, ಮುಚಿ 
ಟ್ರ ಬಂದು ಬೇರೊಂದು ಕುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕೂಡಲು desu $ u 
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ವಿ. ಅಲ್ಲಿಯೇತೆ! ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡಬಾರದೇ ” ಎಂದು ಆತ 
ನನ್ನು ಘರತಂದು ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡಿಸಿಕ್ಕೊಂಡಳು. 
ಪಟ್ಟಾಥಿಗೆ ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲು ತೋರದೆ ಮೂಕನಂತೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತನು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ- ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ತಲೆ 
ಬಗ್ಗಿಸಿಕ್ಟೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ವಿಮಲೆಯು ಎವೆ oi ಆತನ 
ಮುಖನನ್ನೇ ವೀ ಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಮಾತನಾಡದಿರುವ 
ದನ್ನು ಕಂಡು 

ವಿ..." ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬಹಳ ಜನರು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಹೊರುವರಲ್ಲೂ? 

B—“ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವೆಂದು ನಂಬುನಿಯಾ? ” 

ವಿ ನಂಬಬಾರದೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಇದ್ದರೂ ” 

ಪ ಏನು? ನಂಬಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲನೆ? 2 

ವಿ" ಅಹುದು, ಹೇಗೆ ನಂಬಲಿ ನಿನ್ನೆಯದಿನರಾತ್ರಿ. «-” 

ಪೆ--* ವಿಮಲಾ! ಅದನ್ನು ಮರತುಬಿಡು, ಏನೋ ಹುಚ್ಚು 
ಹುಡುಗಾಟ ” 
ಪಿ ಹೇಗೆ ಮರೆಯಲಿ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮೂರು 
ರನ್ನೂ ನೋಡಿಸಕೂಡಲೆ ಆಕಾಶವೇ ಮುರಿದು ನನ್ನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. '' 

3—“ ವಿಮಲಾ! ಅಷ್ಟರ ಪ್ರಮಾದದ ಫೆಲಸವೇನಾಯಿತು ? 

ವಿ ಏನಾಯಿತು, ಮಾತನಾಡುವದು ಸುಲುಭ ಅದು 
ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ” 

ಪೇ ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕೋ! ” 
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ವಿ-" ಅಹುದು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೀತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿನ 
ಮಂಡಿಗೆ ” ; 
— ag, ಮಾತುಗಳು ನನಗೊಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲ?' 
ವಿ. ಕಮಲೆಯ ಮಾತುಗಳು? 7 
ಪ" ಅವಳು ನಿನ್ನಹಾಗೆ ವಗಟುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವ: ' 
ದಿಲ್ಲ? | 
— ಅವಳಿಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ ” 
a ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ, 9 33 
-ನನಗಿರುವದರಿಂದಲೇ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುವದು ” 
ಪ. ವಿಮಲಾ, ಈ ಭಾಷಣದಿಂದ ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯುವ. 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮನೋಗತವನ್ನು ತಿಳಿಸು ” 
a ಅದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೆ ಇದಾದರೂ ತಿಳಿಯುವದೋ!?' 
ನ ಇದಾವದು ” 
ವಿ.“ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮತ್ತ ತ್ಸರವು ಹೆಚ್ಚೆಂದು” 
" ನಿನಗೆ ಯಾರಲ್ಲಿ ಮತ್ಸರ? 
 ಇನ್ನಾರಲ್ಲಿ? ನಿಮಗೆ ಪಾಪತಿಳಿಯದೇನೋಗ ” 
SA ನಾನೇನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಿ? 
DBISÒ ನಿನ 
ರವೆಂದೇ » pcre ಸತಗ ಮ 
d—E ಯಾಕಾಗಬಾರದು? 
ಪ“ ಇದು ಸಾಧ್ಯವೆ » 
Ma 
ನೀನಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾವದು ತಾನೇ ಅಸಾಧ್ಯ ? 
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ಪ--4 ನಿನ್ನೆಯದಿನ ಮಾತ್ರನಲ್ಲವೇ ನಿನೋದನನ್ನು ನೀನು 
ವರಿಸಲು ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿರುವದಾಗಿ ಕಮಲೆಯು ತಿಳಿಸಿ 
ದಳು. ಈಗಲಾಗಲೇ ” 

ವಿಮಲೆಯು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಪುನಃ 
« ವಿಮಲಾ! ಇನು ನಿಜವೇ. ನನಗೆ ಏನೂ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿಸಿಂದಲೂ ನಿನ್ಶಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮನವು ಸಂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ನನ್ನ ವಶವರಿನಿಯಾಗುವೆಯೆಂದು 
ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ” 

ವಿಮಲೆಯು ಅಶ್ರುಪೂರಿತವಾದನಯನೆಗಳಿಂದ ಆತನ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿದಳು. 
ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಪುನಃ “ವಿಮಲಾ, ನಿನ್ನ ಮನವು ಇಷ್ಟು ಕೋಮ 
ನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ: ಮತ್ತೂ ನಿನ್ನೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮರತು ಬಿಡು. ನಾನೂ ಮರತು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ? 

ವಿ__4ಮರೆತುಬಿಡುವೆನು--ಆದರೆ ಪುರುಷರನ್ನು pounn 
ಪಾರು? ” 

ಪ೨ಟವಿಮಲಾ, ಈ YA ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮಲೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಹ ಬಯಸುವದಿಬ್ಲ 2 

ವಿ- «ನಿಜವಾಗಿಯೂ? ” 

"ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿಯೂ? ಎಂದು ನಿಮಲಿಯ ಕಯ್ಯನ್ನು 
ತನ್ನ F ಕಯ್ಯಿಂದ ಹಿಡಿದನು. sa 
ವಿಮಲೆಯು ಕಯ್ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
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— ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಆಕೆಯ ಕರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆಂಗ್ಲೇಯರ ಪದ್ಧ 
ತಿಯಂತೆ' ಚುಂಜಿಸಿದನು- ಆದಕಿ ತಕ್ಷಣವೇ ದೂರಕ್ಕೆ ಸರಿದನು, 

ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಚುಂಜಿಸಿದ ವಿಮಲೆಯ ಕರವು ಮೋಹಾತಿಕೇಕ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಉಷ್ಣ ತೆಯೊಂದೊಡಗೂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಗತಪ್ರಾ 
ಣಿಗಳ ಶರೀರದಂತೆ ತಣ್ಣಗಿತ್ತು. ತನಗಿರುವದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬಪಲಾಗಿ-ಹೃತ್ಯಂಪದಿಂದ ತನೆ 
ಗುಂಟಾದ ಅಸಹ್ಯತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಳು. ಪಟ್ಟಾಭಿಗೂ ಇದು. 
ವೇದ್ಯವಾಯಿತು. ಇನ್ಸೇನುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೋ ತಿಳಿಯದು. ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ [ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲು 33020, 4,2).. 
ವಿನೋದನು ಒಳಗೆ ಬಂದನು. oar, ಪಟ್ಟಾಭಿ ಈರ್ವರು 
ಹಿಂದೇ ಸೋಫೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿದನು-- 
ಮತ್ತೂ. “ವಿಮಲಾ ಇಲ್ಲಿಯೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ! ” 

ವ.-“ಯೆ!ನೂಯಿಲ್ಲ, ಪಟ್ಟಾಭಿಯೊಡನೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದೆನು? 


ಆದರೂ ವಿಮಲೆಯ ಮುಖಭಾನದಿಂದಲೂ ಮತ್ತೂ wodha 
ಯಿಂದಲೂ ಇವಳಾಡಿದ ಮಾತು ಸುಳ್ಳೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ವಿನೋದನಿಗೆ ವಿಮರೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯು ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. 


4 ವಿಮಲಾ! ದಯವಿಟ್ಟು ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳುವಿಯಾ?? 


ಪ-“ನಿನೋದಾ-ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಲಿ L ಯ. 
a ಲ್ಲಿ ಕೇಳುವದು ನ್ಯಾ 


ನಿನೋ. “ನೀನು ಸುಮ್ಮನಿರು. ನಾನು ನಿನ್ನನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ.” — 
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BBs, RIOAS ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಆದರೂ ವಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಸೀನೇಷ್ಟುರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರೂ ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಲಾರದೆಂಬದು ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸಿದೆ ” 

ವಿನೋ ಸಾಕ, ಇನ್ನಾನರೂ ನೀನು ಸುಮ್ಮನಿರುವಿಯಾ | 
ವಿಮಲಾ | ಇದೇನು -ಯೇಕೆ ಮಾತನಾಡುವದಿಲ್ಲ.'' 
ವಿಮಲೆಯು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಪ _4ನಿನೋದಾ-ನಾನು ಹೇಳಲೇ-ನೀನು ಬೇಡವೆಂದರೂ 
ನಾನು ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ, ನೀನು ಕೇಳಿದರೆ ಕೇಳು- ಬಿಟ್ಟಿ ಕಿಬಿಡು 
ನನ್ನ ಫೆಲಸವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. ನಾನೀರ್ವರು ಬರಿಯ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲ. ಸರಸಸಲ್ಲಾ: ಪಗಳಿಂದ ಸಾಲಕಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದು' 

ವಿರೋ ಇನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆ JON, ದಯವಿಟ್ಟು 
ನಿಲ್ಲಿಸು” 
ಪ-- «ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳುವನರಿಗೂ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ಏಲ್ಲ-ನೀನು ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ -— 

ವಿನೋ--" ಇನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು” i 

ಪ ನನಗೆ ಈ ಕೋಮಲಿಯ ಚುಂಬನ ಲಾಭವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು ” 

ವಿನೋದನು ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೇ ಸಟ್ಟಾಭಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು-ಇಲಿಯನ್ನು ಬಿಕ್ಕುಹಿಡಿದು ಒದರುವಂತೆ ಆಡಿಸಿ 
ಬೆಳಗೆ ಹಾಕಿದನು, ವಿಮಲೆಯು-"" ವಿನೋದಾ! ವಿನೋದಾ! 
ಇದೇನು? ಅವನನ್ನು ಬಿಡು. ಅವನು ನಿನ್ನ DAA ಸಹ ಅರ್ವ 
ನಲ್ಲ ಎಂದಳು... 
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ಪ" ಅಹುದು, ವಿಮಲಾ! ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ. ನಾನು ಈ 
ಹಠಿಣಗಳಾದ ನಿನೋದನ ಕರಗಳ ಸ್ಪರ್ಯನದಗಿಂತಲೂ ನಿನ್ನಂತಹ 
ಕೋಮಲಿಯ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗಳಿಗೆ eg pi” 

ವಿನೋದನು ಪುನಃ ಪಟ್ಟಾಭಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಜೋಕೆ! «ನಿಮ 
ಲೆಯ್ಳು ಎಂತವಳಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಯಿನ್ನುಮುಂದೆ ಅವಳೆ Iza? 
Sanaa ಮಾತುಗಳನಾ ಬಡಿದರೆ ನಿನ್ನ W ಪ್ರಾಣಗಳು ನಿನ್ನ 3g 
ವೆಂದು ವಿಮಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ-" Axo, ನಿನ enon 
ಹೋಗುವೆಯೊ? » a 

ವಿಮಲೆಯು ಯಾರುಮಾತ 

ನಾಡದೇ ಹೊರಟಳು. ವಿಸಿ 

ಆಕೆಯನ್ನು y ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. Sas 


ವಿನೋದ « 
Sa ವಿಮಲಾ! ಯಿದರ ನಿಷಯವೇನು-ನಿಜವನ್ನು 


a ನಾನೇನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾಕೆ.? 
= ಸಾ 93735358 63 ಪಟ್ಟಾಭಿಯ JAZ ನಿಜವೇ? ” 
ae ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಲಾರಿಯಾ?? 
(-ಹೇಗೆ ನಂಬಲಿ ವಿಮಲಾ ಬ 
ಶಿ ನಿನ ರಹ Yen 
ಬಾಧ್ಯನಲ್ಲವೇ? ದಯನಿಟ್ಟು ನಿಜವನ್ನು nea 2 ss 
ಇನ i 
WA “ನೀನು ಹೇಳುವದು ನಿಜವಾದರೂ ಈಗ ನನ್ನ ಬಾಯಿ 
coe ನಾನೇನನ್ನು ಹೇಳಶಾತಿ. ಹೇಳುವನೂ ap » 
ಸ (ದನ ಮೇಲೆ Bo ಸಿಡಿಲು ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು ಮಾತ 
am ಥಾ 
ವಿಮಕೆಗೆ ae 
MEN ಉಭಯ ಸಂಕಟ ಫ್ಯಾ ಮಾಡುವದೇನ್ನು ನಿನೋ 
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ದನಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನುಂಬಾಗಿರುವದು- ನಿಜವನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿದ ಹೊರತು ಆ ಸಂದೇಹ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ನಿಜ 
ವನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸುನದು ಹೇಗೆ. ನಿನೋದನೋ ಯಶೋವಂತನೆ 
ಪ್ರಾಣಮಿತ್ರ. ತನಗೆ ತಿಳಿದವರ್ತಮಾನವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಯಶೋವಂ 
ತನಿಗೆ ತಿಳಿಸದೇ ಇರಲಾರನು. ನಿಜವು ಯಶೋವಂತನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ದರೆ ಕಮಲೆಯ ಗತಿಯೇನು ಊಹಿಸಲು ಸಹ ಅಸಾಧ್ಯ. “AY 
ಇಲ್ಲ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನಾದರೂ ಆಗಲಿ. ವಿನೋದನು ನನ್ನನ್ನು 
ಹೇಗಾಡರೂ ಭಾನಿಸಲಿ ಅದರಿಂದ_--ನನಗಾಗುವ ಕಷ್ಟವೆಂತದು 
"ದಾದರೂ ಆಗಲಿ ನಾನು ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸಿ, ಕಮ 
ಲೆಯ ಸಂಸಾರಸುಖವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಲಾರೆ. ಸಾಧ್ಯವಾದ 
Wye ಕಮಲೆಯ ಮನವನ್ನು ತಿದ್ದಲು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡು 
ವೆನು. ಫಲವು ದೇವರ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿದೆ-ದೇವಾ-ಈ ನನ್ನ ಮನೋ 
ಸಿಶ್ಚಯದಂತೆ ಪ್ರವಶ್ತಿಸಲು ಬೆೇಕಾದಧೈರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು” 
ವಿಮಲೆಯು ಮಂಚನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಹೊರಳುತ್ತಾ, ಕಣ್ಣೀರು 
ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಸುಮಾರು ed, 
ರಾತ್ರವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಮಂದಿರದ ಮುಂದುಗಡೆಯಿಂದ ಯಾರೊ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆದುಹೋದಂತೆ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿ ಬಂತು. ಮೆಲ್ಲನೆದ್ದು 
ಬಾಗಿಲು ತೆಗಿದಳು. FISH ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕುವ ತೆಗಿಯುವ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸಿತ್ತು ವಿಮಲೆಗೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಜವು ಹೊಳಿಯಿತು. ತಾನಿಷ್ಟು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟದ್ದೂ ಅಸಾರ 
ವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭವು ಬಂದೊದಿಗಿರುನದು. ಹೇಗಾದರೂ 
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: ಮಿನ ಬಾಗಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು-""ಕಮಲಾ! ಬಾಗಿಲು SA” 

ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಿಲ್ಲ, ಪುನಃ "ಅಕ್ಕಾ, ಬಾಗಿಲು ತೆಗಿಯೇ” 
ಕಮಲೆಯು ವಳಗಿನಿಂದಲೆ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ "" ಯಾರದು, ವಿಮಲ್ಲಾ 
ನಿನಗೆ ನಿದ್ರೆಯೇ ಬರುವಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯೆಲ್ಲರೂ 
ಮಲಗಿದಾಗ್ಯೂ ನೀನುಮಾತ್ರ ಮಲಗದೆ ಮನೆಯೆಲ್ಲವೂ ತಿರುಗು 
ತ್ತಿರುವದೇ Fo Jou ಕಾಣುತ್ತೆ ” 

ವಿ!" ಹಾಗಲ್ಲ ಅಕ್ಕು ನನಗೆ ನಿದ್ರೆಬರವಲ್ಲದು ಯೇನೋ 
ಭಯವಾಗುತ್ತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ voi ಯಿದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುವಿಯಲ್ಲಾ . ಅಕ್ಕಾ ದಯವಿಟ್ಟು ಬಾಗಿಲು ತಿಗೆ 


Mm 


ಕಮಲೆಯು ಬಾಗಿಲು ತೆಗದಳು, 

ವಿಮಲೆಯು ವಳಗೆಬಂದು ಕುದ್ವಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಳು, ಕಮಲೆ 
ಯೂ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲ್ಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು “ಯಿದೇನು,. 
ವಿಮಲಾ ನಿನಗೆ ಿದ್ರೆಯೇಕೆ Mw. ಯಾಗಮಾತ್ರ 
ಹೀಗೋ ಅಥವಾ ಯಾವಾಗಲೂ, ಯಿಡೇ ಅಭ್ಯಾಸವೋಗ ೫ 

ವಿ. ಅಕ್ಕಾ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಬಹುದೇ? ನನಗೆ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಸ್ಥತೆಯುಂಟಾಗಿರುವದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ? » 

— DIN ದಿವಸ SAA, ಅದು ಯಿರಲಿ ಯಾಗ 

ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು? » 

ವಿ“ ಕಾರಣವೇನೂ ಯಿಲ್ಲ. ಸಹಜವಾಗಿ ಬಂದೆ. ಆದರೂ: 
ಅಕ್ಕು ಯಿದೇನು ಯಾ ನಿಸೀಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯೇನೋ ತಲೆಹೋ 
ಗುವ ಕೆಲ್ಸವಿದ್ದಂತೆ Sèn ಬಿಚ್ಚಿ ಹರಡಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ರುವೆ ೨ ಸ 
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ಕ ಫೆಲ್ಸವೇನೂ ಯಿಲ್ಲ. ನಿದ್ರೆಬಾರದಿದ್ದೆದ್ದರಿಂದ ನೆದರಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನ ಸರಿಯಾಗಿ ತೆಗದಿಡುವ Ay” 

ವಿ. ಅಕ್ಸಾ ನಿನಗೆ ಸಿಟ್ಟುಬಂದರೆ ಬರಲಿ, ನನಗೆಮಾತ್ರ. 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ” 

B—“ ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತ? ? 

os ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಂತೆ » 

ಕ" ಪುಯಾಣವೆಲ್ಲಿಗೆ ? 

ವಿ__ ಅದು ನಾನು ಹೆಗೆಹೇಳಲಿ ” 

v—“ My ಸಾಕು ಸುಮ್ಮನಿರು-ಹೋಗಿಮಲಗು ನನಗೂ: 
ನಿದ್ರೆಬರುತ್ತದೆ * 

— ನನಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ? ” 

ಕ ಅದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ನಿನ್ನಸಂಗಡ ನಿದ್ರೆಕೆಡಲು 
ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ? 

N— ಹಾಗಿದ್ದರೆ-ನೀನು ಮಲಗು-ನಾನಿಲ್ಲಿಯೆ? ಯಾವದಾ 


ದರೂ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ವೋದುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವೆನು ” 
ಕ“ ನಿನ್ನ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ವೋದಿಕೋ-ಯಿಲ್ಲಿ ಜೇಡ? 


ವ್‌ ಅಲ್ಲ ಓರೇ, "ನಗೆ ಭಯವೆನಿಸುತ್ತಿದೆ ” 
—“ ನನಗೆ pesa 8 ನಿದ್ರೆಬರುವದಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಆತ್‌ ABia. ಹೋಗು ” 
ವಿಮಲೆಗೆ ಮುಂದು ಮಾತನಾಡಲು ದಾರಿಯು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಯಿಲ್ಲಿ 
ಗೇ ವಿಫಲಮನೋರಥಳಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಲು MIWA 
ಇನ್ನು ಬರಿಯ  ಕೊಂಕಣಸುತ್ತಿ ಮೈಲಾರಕ್ಕೆ ಬರುವ? ಮಾತು 
ಗಂಡೆ Sainai Heden Dated By ಪ್ರತ 
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ನನಗೆ ನಿದ್ರೆಕೆಡಜೇಕೆಂತಲೂ, ನಿನ್ನ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸುವದೂ 
Mi. ಅವರೂ ನೀನು ಯಾಗ ಮಾಡಲುದ್ಯೋಗಿ 
ಸಿರುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು. ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನಗಿಂತಲೂ 
'ಸಣ್ಣವಳು, ನಿನಗೆ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯು ನನ್ನೆಲಿಬ್ಲ 
'ವಾದರೂ ನೀನು ಮಾರ್ಗ ತಪ್ಪಿ ನಡಿಯಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವದನು, 4 
FORI ನನಗಿ ಬಹಳ ವ್ಯಸನವಾಗುವದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯ 
ನುಂಟು ಮಾಡಟಿೀಕೆಂಬುವ WAHA ನನಗೆ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. 
ಅದೇ ಯಾ ಮಧ್ಯರಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿತು ” 
ಕೆ ವಿಮಲಾ ನಿನ್ನ ಪುರಾಣವಿನ್ನು ಸಾಕು. ನಾನು ಹಾಗೆ 
ದಾರಿತಪ್ಪಿ ನಡಿಯಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ತಡಿಯಲು 
'ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ನಿನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳುವಳೂ YO. 
ವೃಥಾಕಂಠಶೋಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ ಹೋಗ್ಗುನನ್ನ 
ಯಿಸ್ಟಬಂದಂತೆ ನಾನು ವರ್ತಿಸುವೆನು ” 

ವಿ ಕಮಲಾ ನೀನು ಹೀಗಂದರೆ ನಾನೇನು ವಾಡತಕ 
ವಳು, ಆದರೂ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ವಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
'ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ತದನಂತರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮನಬಂದಂತೆ 
YA ಪ್ರವರ್ತಿ ಸಲೂಬಹುದು, ನಾನು ಅಡ್ಡಿಯನ್ನೂ ಮಾಡುವ 
22 

ಕ--4ಹಾಗಿದ್ದ ನಂತರ ವೃಥಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯದೇ ತಿಳಿಸ 
ಖೇಕಾಗಿರುವದನ್ನು ತಿಳಿಸು, ಮರೆಮಾಚಬೇಕಾದ್ದೂ ಇಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ಕೆಲಸವು ಬಹಳವಾಗಿರುವದು 3 : 

+ ನಿನ್ನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿರುವ 

ಪನ್ನು ಹೇಳದೇ ಕಾಲ ಹರಣವು ಮಾಡುವಡೆ ನಿನ್ನ ಉದ್ದಿಶ್ಯವಾ 
ಪಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತಿಯಿಲ ನೀನ್ನು ಫ್ಲೋ 
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ಗಬಹುದು, ಹೇಳುವದೇ ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ. 
ತಿಳಿಸು. ” 

ದಾಟ ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ese, ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವದನ್ನು ಹೇಳಿ- 
ಯೇ ಬಿಡುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಹೀಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡುವೆನೆಂದು ಆಯಾಸ ಬೇಡ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಯಿಸುವದರ 
ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಬಿಡುವೆನು. ೫ 

ಕ ಈ ಕಂಭರಾಮಾಯಣವು ಸಾಕು, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ. 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವದನ್ನು ತಿಳಿಸು. ” 

ವಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಈಗ ನೀನು ಈ ನಿನ್ನ ಮನೆ, 
ಮಾರು, ಮಠ, ಪತಿ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲು ಸಿದ್ದಳಾಗಿ 
ರುವೆ. ನಿನ್ನ ಮುಂದಿನ ಪರಿಣಾಮದ ಕಡೆಗೆ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲ. ” 

ಕಮಲೆಗೆ ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲವೂ ಕೇಳಿ ಚೇಳು ಕುಟಿಕಿದಂತಾಯಿತು, 
ಮುಂದು ಕೇಳಲು ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. “ವಿಮಲಾ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋಗು. ನಿನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ” 

ವಿ- "ಹಾಗಾಗದು. ಸೇಳಿಯೇ ತೀರಜೀಕು. ನನ್ನ ಮಾತು 
ಮುಗಿಯುವವರಿಗೂ ನಾನಿಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗತಕ್ಕುವಳಲ್ಲ, ನೀನೇನು. 
ಹೇಳಿದರೂ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ, ” 
 ಹಳ್‌ಎಲ್ಲಿಯ ಶನಿ ಗಂಟುಬಿದ್ದಿತು ನನಗೆ. ಹಾಳಾಗು: ಹೇಳು: 
ಏನು ಬೊಗಳಬೀಕೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬೊಗಳು” 

ವಿ- “ನೀನು, ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಯಶೋವಂತನು ನಿನ್ನನ್ನು 
| ಶ್ರಿತಿಸುವದಿಲ್ಲವಾಗಿಯೂ, ಇನ್ನೂ ಏನೇನೊ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು. 
`— SAN ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಾಧನನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂತಿರುವ 
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ಆ ಪಟ್ಟಾಭಿಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮನಗೊಟಬ್ಟು ಏನೇನೋ 


ಹುಚ್ಚು ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ : 


`ಸುಖವುಂಟಾಗಲಾರದು. 
ಕ -ಆಯಿತೋ ಇನ್ನೂ ವಿನಾದರೂ ಇರುವದೋ? ” 


dB. ವಿಶೇಷವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಆದಕೆ ನನ್ನದೊಂದೆರಡು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿರುವವು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಾ 
ಯಿತು. 

ಕ-_«ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೇಳಿ ತೊಲಗು ” 


ವಿ._ಪಟ್ಟಾಭಿ ಮತ್ತು ನೀನು ಭ್ಯ 
oe p ನೀನ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಿತಿಯುಳ್ಳವರ 
; "ಅದರಿಂದ ನಿನಗಾಗಬೇಕಾವಾದೇನು ” 

ವಿ-"ಕೆಲಸನಿರುವಡರಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದುದು » 


P-B ನಾನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವೆದಿಲ್ಲ 22 


: ನಿನ್ನಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತ 
ವು. ದೊರೆಯುವ ವಕಿಗೂ 322902 ಕದಲತಕ್ಕವಳಲ್ಲ, ನಿನಗೇ 
ನೇ ಕಾಲನಿಳಂಬವಾಗುವದು, ನನಗೇನು ಇಲ್ಲ» 


ಕಟ 
Sa sa ಪ್ರಾರಬ್ಧವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು, ಅಹುದು. 
= ಟ್ಟಾಭಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವೆನ್ನು, ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲ 
ಸ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ತೊಲಗಿ ಹಾಳಾಗು ಶನಿ 
+« ನಾನು ಆತನೊಂದಿಗೆ ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವ 


"ಖಾ ರು ಕ್‌ . ಹ 
ಗಿರುವೆನು ಆಯಿದೋ ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಉಂಟೋ? » 
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ವಿ--ಸರ್ವನು ತಿಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು, ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ್ರ, 
ಉಳಿಯಿತು ” 

ಘ- ಅದೇನು? ೫ 
ವಿ..-«ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ. 

ಈ.-"ಅದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು! ” 


ವಿ--೬ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ ನೀನು ನುಬಲಾಕಿ. ಆದಕೆ ವಿನೋದ 

ನನ್ನು ಕೇಳು. ಆತನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವನು ” 
| ಕ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿನೋದನಿಗಾರು ತಿಳಿಸಿದರು 1 

ವಿ--"ಯಾರೂ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆತ 
ನೇ ನೋಡಿದನು ” ; 

TIR? ki 

ವಿ--*"ಅಕ್ಕಾ, ನನ್ನನ್ನು Heda ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಆ ' 
'ನಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲಾಕೆ ” 

ಕ--೬ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕು- 

ವಿಮಲೆಯು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ " ಅಕ್ಸಾ, ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳ 
We, ಬಿಡು. ಬಿಡು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡು. ನಾನು ಕೆಟ್ಟಿರೂ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ನೀನಾದರೂ ನಿತ್ಸ ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಾಗದಂತೆ ಸುಖದಲ್ಲಿರು. 
ಪರಪುರುಷರ ಸವಿಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಬೇಡ ? ಎಂದು PR 
WAN ರೋದನ ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದಳು. 

THO ಏನೂ ದಿಕ್ಕು ತೋರದಂತಾಯಿತು. ವಿಮಲೆ 
ಯು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವದನ್ನು ಸಹ ತಿಳಿಸದೇ ಅಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದ 
ನಿಂದ ತಿಳಿಯುವನು ತಾನೆ ಏನು. ವಿಮೆಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿ 
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ವಿಮಲಾ ಏನಾಯಿತಮ್ಮಾ ಹೇಳು, ಅಳಬೇಡ ” ಎಂದು ತನ್ನ 
ಸೆರಗಿನಿಂದ ವಿಮಲೆಯ ಕಣ್ಣೀರು ವರಸಿದಳು. x 
5 ವಿಮಲೆಯು ಇನ್ನೂ ಅಳುತ್ತಲೇ ಬಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನುಂಗುತ್ತ 
Sa ಆ ಪಾಪ್ರಿ ಪಟ್ಟಾಭಿ ನಿನ್ನೆಯ ದಿನರಾತ್ರಿ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಪಾಟಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಾನು ತನ್ನ ವಶವರ್ವಿನಿಯಾಗಬೇಕೆಂತಲೂ: 
ತಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಸುವದಿಲ್ಲವಾಗಿಯೂ: 
ತಿಳಿಸಿದನು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರನ್ರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅತನ 
m ಒಪ್ಪಿಗೆಯಸ್ಸಿಯ್ಯುವಾತೆ ನಟಸಿದೆನು. ಪಟ್ಟಾ ಭಿಯು. 
4 ಕಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದದ್ದನ್ನು ವಿನೋದನು ನೋಡಿದನು. 
ಕ-"ಇದರಿಂದೇನು ಆಯಿತು ೪ 
ss eo ಆಗಬೇಕು, ನನ್ನ ಸುಖ ಸ್ಪಪ್ನಕ್ಕೆ Jos 
= a ಬಿಟ್ಟುಹಾಗಾಯಿತು ವಿನೋದನು ನಿಜವನ್ನು ತಿಳಿ 
ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಬೇಡಿದನು. ಆದರೆ ನಾನು: 
ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮೌನ್ಸದಿಂದಾತನ ಸಂಶಯ 
ದಿರುವದೇ! ou 
m ಲಕಾ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನು! » 
$ = "ನಿಜವನ್ಸಾತನಿಗೆ ಕೆಳಿಸಲಿಲ್ಲವೇಕೆ? » 
— NIA? ನಿಜವನು ತಿಳಿಸಲೇ' 
y ತಿಳಿಸಲೇ? ತಿಳಿಸಿ ನಾನು 
ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಲೇ? » = 
Fa ನಿಜವೇ? » 
ವಿ ಪುನಃ ಅದೆ 
ಹವಿದ್ದಕೆ ಈಗಲೇ en oa e 
3, ¢ ನೋದನನ್ನು ಕರದುಕೇಳು ೨ EAR 
ಇನ್ನು ಸಂವೇಹಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲ. 
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ಕ" ಹಾಗಿದ್ದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸುಖಸ್ಟಪ್ನವೂ ಮುಗಿಯಿತು. 
ಯಶೋವಂತನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿಸುವನೆಂದು. 
ನಂಬಿದ್ದ ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ನೀಚನು, ಯಿನ್ನು ನನಗೆ ಯಿಹದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಮನದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಯಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು DDAR 
ರಿಂದ ಪರದಲ್ಲಿ ಗತಿಯೂ ಯಿಬ್ಬವಂತೆ ಆಯಿತು ೫ 

ವಿ4 ಹಾಗನ್ನಬೇಡ ಮಾಡಿದಪಾಸವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ: 
ಹೋಗದಿದ್ದರೂ, ಸನ್ಕಾರ್ಗಪುನಕ್ವನದಿಂದಲೂ ಕೃತಕರ್ಮದ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದಲೂ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಡೆಮೆಯಾಗುವದು' 
ಮತ್ತೂ ಅಕ್ಸಾ, ಕ್ಷಮಿಸು ಕಾನು ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ, ಯಶೋವಂತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವದಿ 
ಲ್ಲವೆಂಬದು ROK Ye ನೀನೇ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ. ನಿನ್ನ vay. 
ಸಾರ ಯಿಲ್ಲಿಯ ಮನೆಮಠಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು. ಇನ್ನೆಮನಕ್ಕೆ 
ಬಂದಂತೆ ನೀನು ಪ್ರವರ್ತಿ ಸಲು ಮತ್ತು ನಿನ್ನಸಸುಖಕ್ಕೆ ಯಾವತರ. 
ಹದ ಕುಂದಬರಬಾರದೆಂಬದರಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ತ ಸುಖ 
ಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವನು, ಯಿದರಗಿಂತಲೂ ' ನಿನಗೇನೆ: 
ಬೇಕು 2 

ಕ: ನನ್ನನ್ನು ಹಸುಕೂಶನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಕಾಣುವನು '' 

ವಿ ಅದು ನಿನ್ನತಪ್ಪು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ gre 
ವಷ್ಟು ಚೈತನ್ಯವಿರುವದೆಂತ ನೀನು ತೋರ್ರಡಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ಸಲ 
ಣೆಯ ವಿನಹ ಯಾವಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಬಹಳ ಮಾತಿನಿಂದೇನುಫಲ. ನಮ್ಮ ಪತಿಗಳನ್ನು ವಲಿಸುವದು 
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TDB ಹೊಗ ನಾನೇನುಮಾಡಲಿ? ಪಟ್ಟಾಭಿಯು 
ಮೋಟಾರನ್ನು ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಿ ಕಾದಿರುವನ್ನು” 
D— 4ಯೆಲ್ಲಿರುವನು?? 
ಕ--"ಮನೆಯಹಿಂದಿನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಹೊರಡಲು. 
ನಿಯಮಿಸಿದ್ದ ವ್ಯಾಳ್ಳವು ಸಮೀಪಿಸಿತು. ಗಡಿಯಾರವನು 
ನೋಡು ೨ ಘಂಟಿಗೆ ಹೊರಡುವಂತೆ ಮಾತಾಗಿತ್ತು? 3 
ವಿಮಲೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ “ಅಕ್ಕಾ ನೀನು ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಬದಲಾಗಿ ನಾನು ಹೋಗಿ ನೀನು ಬರುವದಿ 
ವಾಗಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು » > 
F— LOI ಯಿನು WI Fe y 
- ಲಾಕೆನು? EEA ಯಾ ಕೆಲ್ಸಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಲಾ 
| ವಿಶ್ಯ ಹುಚ್ಚನ್ನು ಬಿಡು. ಯಿಬ್ಬರು ಕೆಡುವದರಗಿಂತಲೂ 
ಒಬ್ಬಳೇ ಅಸಯಸ್ಸ ನ್ನು ಹೊಂದುವದು ಉತ್ತಮ. ಹೇಗಿದ್ದರೂ 
ವಿನೋದರಿಗೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುದೇಹವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ ಇನು ನನಗೇ: 
ನಾದರೇನು?? 
ಕಮಲೆಯು KEIN IE g 
ವ ಲಿಯೆ 
renee MI GON ವಿಮಲೆಯು ಹೊರಟು 


x 
x x 


ಪಟ್ಟಾಭಿಯು/ಮೋಟಾರನ್ನು, ಸ 

) ನ್ನು ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಿ aa 
ಪುನವನ್ನೇ SETTA > Wa 
ಸರ ಈ ಬರುವದನ್ನು ಕಂಡು, ಕಮಲೆಯೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ 
"ಯಂದ. "ಪ್ರಿಯಾ ಕಮಲ್ಕಾ ಬಂದೆಯಾ? ಯಿದೇನು word, 
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Bl RE gris AE TEN po ಗ eet (ಷಬ 
SILI ತ 


la 
ಆಡ 


YO ngamawagi Math, y 
Acs. No. ep yi Varanasi 
ಯಿಂದ ಬಂಡೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದಂತೆ ನಿನ್ನ ಟ್ರಂಕನ್ನು ತರಲಿಲ್ಲ 
see!” 

ವಿಮಲೆಯು ಪಟ್ಟಾಭಿಯನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಇ ಆಹಾ ಕಮಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಮೋಹ, ನಂಬಿದರೆ ನಿಮ್ಮಂತವರನ್ನೇ ನಂಬಜೀಕು. 
ನಿನ್ನೆಯದಿನರಾತ್ರಿ) ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೋನ್ಯಡಿಸಿದ ಮೋಹವು ಯಾಗ 
ಯೆಲ್ಲಿಹೋಯಿತು. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕಯ್ಯಿಬಿಟ್ಟಿರೂ ನಾನು 
ಸಿಮ್ಮಜಿನ್ನು ಬಿಡುವಳಲ್ಲ- ನನ್ನನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಯೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಜೀ 
ತೆಂದಿರುವಿರಿ? ” 

ಪ ಯಿರಲಿ ವಿಮಲಾ, ಇಡು ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಯವಲ್ಲ. 
ಫೀನೇತಕೆ DOR ಬಂದೆ ” 

ವಿ-“ನಿಮ್ಮೆಸಲುವಾಗೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ!” 

ಫ್ರಿ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ನಿನಗೇನು sot” 

ವಿ--ಕೆಲ್ಸವೇನು? ನನ್ನೆ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಯಿಷ್ಟು ಜಾಗ್ರು 
ತೆಯಾಗಿ ಮರೆತಿರಾ! ” 

— ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು. ನನ್ನನ್ನು ಹಿಯ್ಯಾಳಿಸುವವರಿಂದ 
ಫಲವೇನು? ” 

«ಆಹಾ ರಾಯರಿಗೆ ಯೊಗ ಜ್ಞಾನನೋದಯ ವಾದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿದ್ದಮೇಲೆ ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ! ಹೇಳು 
BV. ಕೇಳಿ. ಕಮಲೆಯು ನಿಮ್ಮಸ್ವಭಾವನನ್ನು Won 
ತಿಳಿದಿರುವಳು, ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲು ನನ್ನ 
ನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವಳು- ರಾಯಕೇ ನಾನು ಬಂದಕೆಲ್ಯವಾರಿತು. 
S ಕನಸನ 


EDD 


ರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಣಾಮವು ಸುಖದಾಯಕವಾಗಲಾರದು. ನೆನಪು 
ಇರಲಿ ೨ SAN 

ಇದೇನು ಶಬ್ದ ಯಾರೋ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟುವಂತಿದೆ -ಅಹುದು 
ಪುನಃ ಅದೇ ಶಬ್ದ, 

« ವಿನೋದಾ ವಿನೋದಾ! ಯಾರು : ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಲ್ಲರು 
ಮಲಗಿದಂತಿದೆ ವಿನೋದಾ! ನಿನೋದಾ!! » 

ಪಟ್ಟಾಭಿ! «" ವಿಮಲಾ ವಿಮಲಾ, "ಯಶೋವಂತನು ಬಂದಂ 
ತೆಯಿದೆ ಇನ್ನೇನು risi? 

ಮನೆಯ ವಳಗಡೆಯಿಂದ ವಿನೋದನು «« ಬಂದೆನು, ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿಲ್ಲು ಬಾಗಿಲು ಯೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮುರದೀತು ” 

O—" ಪಟ್ಟಾಭೀ ಮಾತನಾಡಜೀಡ ನನ್ಗ ಹಿಂದೆ ಬಾ 
ಮೋಬಾರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ ” ಎಂದು ಬೇಕೋದು ದಾರಿಯಿಂದೆ 
ಆತನನ್ನು ಕರದುಕೊಂಡು ಹೊರಟಳು. ಪಟ್ಟಾಭಿಯ ರೂಮಿನ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿ, ಅದೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ವಿನೋದಯಶೋವಂತರು 
ಬರುತ್ತಿರುವರು, ಇವರೀರ್ವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದ. 
ಅದರಲ್ಲೂ ವಿನೋದನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 
ತುಪ್ಪವನ್ನು 4 ಚಲ್ಲಿದಂತಾಗುವದು, ಬೇಕೊಂದು ಮಾಕ್ಸವು ಕಾಣದೆ 
ನಿನುಲೆಯು . ಪಟ್ಟಾಥಿಯನ್ನು ತನ್ನರೊಮಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಾನು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು. 

ನಿನೋದ--«ಎಲೋ ಪಿಶಾಚಿಯೇ ಯಾ ನಿತಿರಾತ್ರದಲ್ಲಿ - 
ಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆಯೋ1 ಮನೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಘಂಟಿಗೆ ಬರುವೆನೆಂದು 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಕಿಳಿಸಬಾರದೇನೋ! » 
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ಯಶೋವಂತ--«ನಾಳಿನ ರೈಲಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂತಲೇ ಯಿದ್ದದ್ದು 
ಆದಕಿ, ಹೋದ ಕೆಲ್ಸವು ಮುಗಿಯಿತು. ಇನ್ನು ನಿಂತು ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೇನು. ಮತ್ತೂ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಾನು ಮಾತ್ರ 
ಅಲ್ಲಿ ಇರಲು ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ ನಿಂತೀತು!” 

ವಿ._4ಅಥವಾ?'' 

“ಅಥವಾ ಯೇನು AGI” 
ವಿಕ ನೆ ಜ್ಞಾ ಪಕ? 
ಯ--4ಯಾವಾಗಲೂ, ಇದೇ ರಗಳೆ ನಿನ್ನದು. ಪಾಪ ಕಮ 


Bx» ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅವಳಿಗೇಕೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು? 


ವಿ--“ಜಬೀಡ, ನೀನೂ ನನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಜಾ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲ 
ಗಬಹುದು? 

ಹೀಗೆ ಇವರೀರ್ವರೂ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬರಲು ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಮಲೆಯು ನಿಂತು ಇರುವದನ್ನು ಕಂಡು 


——್‌ಯೇೇನಮ್ಮಾ, ವಿಮಲ್ಕಾ ಯಾವಾಗ ಬಂದೆ?” 
ವಿನೊ...“ಇದೇನು--ವಿಮಲಾ, ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಇಂತಿರುನೆ?. 
ವಿ--“ಬಾಗಿಲು ತೆಗದ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಲು ಯಾರೋ ಎಂದು 


ನೋಡಲು ಹೊರಗೆ ಬಂದೆನು-ಯಶೋವಂತನ ಕಡೆಗೆ ತಿರಿಗಿ 
a ಮನ್ನೆ ತಾನೆ ಬಂದೆ? ಎಂದಳು. 


ವಿನೋದನು ವಿಮಲೆಯನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದೆನು. ವಿಮ 
ಲೆಯಂ-ಮುಖಥ ಸಾಕಿಯಾ, BA Bon. Digitized by Jamii 
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ವಿಮಲೆಯ ರೂಮಿನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದನು ಬಾಗಿಲು 
ಮುಚ್ಛಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಆವರೆ ಬಾಗಿಲ ಕೆಳಗಡೆ ಒಂದು ಕರವಸ್ತ್ರವು. 


ಇದ್ದಿತು. 


ವಿನೋದನು ತನ್ನ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಆ ಕರ. 


ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ತೆಗದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಅದರೆ 
ಮೇಲೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಯ ನಾಮಸಂಕೇತಾಕ್ಷರಗಳಿದ್ದವು. 
“ವಿಮಲಾ. ಇದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂತು? 
೬ ನಾನರಿಯೆ ” 
 ಫೀನರಿಯೆಯಲ್ಲವೇ ? ಈಗ ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವನು! 
« ಅದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು.” 
4 ನಿದ್ದೆ ರೂಮಿನಲ್ಲಿಲ್ಲವೋ?? 
“ ಇಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೇನೂ ಕೆಲಸವಿರುವದಿಲ್ಲ pa 
« ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಅದರ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಬೇಕಾ: 
ಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಸಂದೇಹವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡದೆ ಬಿಡು: 
ವದು ನನ್ನ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲ? 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಕೇನು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ? 
“ಇರುವದೆಂದೇ Jo ಮಾತನಾಡಬೇಕಾಯಿತು? 
ನಾನು ನಿನ್ನ ರೂಮನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ನನ್ನ ಸಂದೇಹನಿ- 
ವೃತ್ತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೋ1'? 


ವಿಮಲೆಯು ದೂರನಿಂತವಳು ಬಂದು ಬಾಗಲಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ 


ನಿಂತಳು, ಮತ್ತು-"ವಿನೋದಾ ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸಜೀಕು-- 
ನನ್ನ ರೂಮನ್ನು ಈಗ ಪ್ರನೇಕಿಸರಾಗದು” 
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| a « 

ವಿನೋದೆನಿಗೆ ಸಂದೇಹವು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು- ವಿಮಲಾ 
ದಾರಿಯನ್ನು ವ 

“ey 

ವಿನೋದನು ಮುಂದು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ ವಿಮಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿ. 
33. ದೂರದಲ್ಲೊಂದು ಫುದ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿ-ರೂಮಿನ 

si ಲ ಮೇಲೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಯು 
ಬಾಗಿಲು ತೆಗಿಯಲು-ಒಳಗಡೆ Wo ಮ 
ಘುಳಿತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡನು. ಯಶೋವಂತನಿಗೆ ಯಾವದೂ 

a 33: 

ವಾಗದೆ ಜಿಪ್ಪನಂತೆ ನೋಡುತ್ತೆ ನಿಂ 
je 'ಕೊಮಿನನ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದಕೂಡಲೆ se 
ಭಿಯ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳು ಹಾರಿಹೋದಂತಾಯಿತು, ae A 
ಮೂರ್ತಿಯು ಕಿಸೌದ್ರಾವೇಶವನ್ನು ie ae ee 

F dezan 
ರಿದವು. ಆಕ್ರೋಶದಿಂದ yi e 
ಸಿತು- ತನ್ನ ಬ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ವನಿತೆಗಾಗಿ ಚತ 
ತೋಪವು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸುರಿಯುತ್ತಲಿತು.. n 

se EE (ತೊತ್ತಿನ ಮಗನೇ-ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತ. 
= ನಕ್ಷೆ ಡುರಿಗಿರುವಿಯಾ" ಎಂದು ಹಾರಿ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು 
ನಾ 3 i 
ಹಿಡಿದನು. 
ತಲೆಯು ಅಡ್ಡಬಂದು, “ವಿನೋದಾ, ವಿನೋದಾ ಅನ್ಯ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. ಬಿಡು. ನನಗಾಗಿ ಬಿಡು” 

A © 

ವಿನೋ ! ಆ ಬಿಡುವದೇ 1 ನಿನಗಾಗಿ ಬಿಡುವದೇ 1 TÉ 
ಬಿಜ್ಜಿನು-ಅಯ್ಯೊ! ಪಯೋಮುಖ ನಿಷಕುಂಭನೇ a YA i 
ತೆಯು ಈಗಲೇ ತಿಳಿದದ್ದು ವಳಿತಾಯಿತು. ನನ್ನ ಇಹಲೋಕದ 
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ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯೆನಿಸಿದೆ. ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತು ನನ್ನ 
ಪರಿತಾಪವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಡಾ, ಎಲವೋ, ನೀಜಾ, ಹೋಗು. 
ಈ ಹುಡುಗಿಯ ದಕೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಈಗ ಉಳಿದವು. 
ಇನ್ನುಮುಂದಾದರೂ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದೆಯಾದಕಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳು ದಕ್ಕಲಾರವು ಏಂದು ಯೆಶೋನಂತನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದನು.. 
ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ದೊರತ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಕಳದುಕೊಳ್ಳಬಾರ 
ದೆಂದು ಪಲಾಯನಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸಿದನು-ಮುಂದೆ ಇವನಗತಿ 
ಏನಾಯಿತೆಂಬದು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯದು, ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳು ಕಳದ. 
ನೆಂತರ ಇವನನ್ನು ಯಾರೋ-ಖೂನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂಬದಾಗಿ 
ವರಮಾನವು ತಿಳಿಯಿತು. ಪಾಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ, 
ಯಶೋವಂತನ ಹಿಂದುಗಡೆ ಕಮಲೆಯು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಯಶೋ: 
ವಂತನು ಈಕೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನೋದನು- 
“SHO ಕಮಲಾ! ನೋಡಿದಿಯಾ ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯು ಚೆರಿಯ: 
ಆಹಾ, ಹಾಲಿನಂತಹ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹಾಲಾಹಲವು ಹುಟ್ಟಿತು” l! 
ಕಮ ಲೆಯು-ಯಶೋವಂತನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು “ಸ್ವಾಮಿ! 
ಈ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ತಾವು ನಿಂತಿರಬಹುಡೇ_ 
| 
ee ಎಲೆಯು eee NSS ಇಂತಹ ಸಲ್ಲದ 
ವಿನೋ “ನಿರಪರಾಧಿ! ಬಾಯಿಯನರೇ, ಸಾಕುಮಾಡಿ ಕಯ್ಯ. 
ಹುಣ್ಣಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಯೇತಕ್ಕೆ » 
ಕ!*ಆದರೂ ತಿಳಿಯದೇ-ಅಥವಾ ತಪ್ಪುತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದ. 
ಸ ಮತ್ತು ನೋಡುವ ಕೆಲಸಗಳು ನಿಂದ್ಯನೀಯಗಳಾಗಿರ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


vwé 


57 


'ವಿನೋ!ಿನ್ನ ಮಾತುಗಳು ನನಗ್ಸವಾಗುವದಿಲ್ಲ >> 

ಫೆ! “ನನ್ನನ್ನು ನಂಬು-ವಿಮಲೆಯು ನಿರಪರಾಧಿ ” 

ವಿನೋದ! ಮತ್ತು ಯಶೋಮತ" ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅಪರಾಧಿಯು 
ಯಾರು?” 

ಕಮಲೆಯು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ ಗದ್ಗದ ಸ್ವರದಿಂದ ಯಶೋ 
ವಂತನ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು “ನಾಥಾ ಆಪರಾಧವು ನನ್ನದು? 

ಯಂದಳು. ಯಾರೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ವಿಮಲೆಯು ಮಾತು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮತ್ತು « ಅಕ್ಕಾ ಸುಮ್ಮ, 
ನಿರು-ಬಾಯಿ -ಬೀಡಬೇಡ ೫ ಯೆಂದಳು 

23393) ವಿಮಶೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಕೊಡದೆ-“ಆದದ್ದ್ದು 
ಆಗಿಹೋಯಿತು ಇನ್ನು ಮಕಿಮಾಚಿ ಪುಯೋಜನವೂ ಕಾಣುವ 
ದಿಲ್ಲ-ನಾಥಾ ತಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಲ್ಲ ನಾನು 
ಈ ಪಟ್ಟಾಭಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ-ನೀನು ನನ್ನ ನು a 
ಪ್ರೇಮಿಸುವದಿಲ್ಲವೆಂದೂ. ಮತ್ತೂ ಯೇನೇನೊಃ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅವನ ಸನಿನುಡಿಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ-ಆತನಿಗೆ ಮನಸೋತು 
ಪದಿನವೇ-ಈ ರಾತ್ರಿಯೇ ಆತನೊಂದಿಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚೆ jade. ಆದರೆ ನನ್ಗ ಪಾಲಿನ ಭಾಗ್ಯ 
'ಡೇವತೆಯು ವಿಮಲೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂಡು ನನ್ನ ಮನೋಗತ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಏಡಿದು-ನನಗೆ ಪ YIN ನಿಜಸ್ವರೂಸವನ್ನೂ 
ಸತೀತ್ವದ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಿ ಫಾಪಾಡಿತು. ” 

« ನಿನ್ನೆ ಯ ದಿನರಾತ್ರಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸ ಕಂಡು WA 
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ಈ ಹುಡುಗಿಯು-ಪಟ್ಟಾಭಿಯೊಡನೇ ಸರಸ ಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನಾಡು 


ವಂತೆ ನಟನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದದನ್ನು ವಿನೋದನು ನೋಡಿ 
ದನು-ಆದರೆ ನಿಜಸ್ಥಿತಿ Wa, Jan ತಿಳಿಸಿದರೆ ನನ್ನ್ನಪರಿಣಾಮವು 
ಕಸ್ಚವಾಗುವದೆಂಡರಿತು--ಅದನ್ನು ಹೊರಡಿಸಲಿಲ್ಲ. 

“ ಈ ದಿನವೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಪಟ್ಟಾಭಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕರದೊ 
ಯ್ಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಮೊ/ಬಾರನ್ನಾಯತಮಾಡಿ ಕಾದಿರಲು 
ನಾನು ಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬದಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಹೋಗಿ 
ಈಗ ಈ ದುಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿರುವಳು. ನನಗಾಗಿ ಈ ನನ್ನ 
ತಂಗಿಯು ತನ್ನ ಜೀವಿತವನ್ನೇಲ್ಲವೂ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು 
ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೇಗಿರಲಿ? ನಾಥಾ-ನಾನು ಸಪತಿತಳಾದೆನು. 
ನನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಬೇಡ-ನಿನೋದಾ ವಿಮಲೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯಳೆಲ್ಲ 
ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಿನಗೆ ಲಭಿಸಿದ ರತ್ನ ವೆಂದು ಭಾವಿಸು ಮೂಢಾ 
ಹೋಗು ಹೋಗು. ಅವಳ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡು. 

ನಿಶ್ಚೇತನಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು, 


ಸತ್ಯವು ಬಯಲಾದುದು ವಿಮಲೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯೇನಾಗಿದೆ. ಕಾರ್ಯ 
'ಸಾಧನವಾಗುವತನಕ ಇದ್ದ. ಧೈರ್ಯಸ್ಥೈರ್ಯಾದಿಗಳು ಈಗ ಯೆಲ್ಲಿಃ 
_ 'ನಿನೋದನು ತನ್ನನ್ನು ನೀಚಳೆಂದೂ, ದ್ರೋಹಿಯೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ 

'ನಿಂದಿಸಿದಾಗ ವುಂಟಾದ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ನುಂಗಿದ್ದ ದುಃಖ 
ವು ಈಗ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಕಂಠವು ಬಿಗಿದು ಸ್ವರವು 
ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅಶ್ರುಗಳು ಸರಂಪಕಿಯಾಗಿ ಪ್ರವ 
ಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ವಿನೋದನಿಗೆ ಈಗ ವುಂಟಾದ ವ್ಯಥೆಯು ವರ್ಡ 
ಫಾತೀತವಾದದ್ದು SAN ಬಂದು ಆ" ವಿಮಲಾ ಈ toti, 
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: ನೀನು ವೆರಿಸದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಮಸ್ಸಿಸು ಇದನ್ನು Teden. 
ಸಹ ಬಾಯಿಬರುವದಿಲ್ಲ, ? 

ಬಿ“ ಸ್ವಾಮಿ ಅನುಭವಿಸಜೇಕಾದ್ದು ಅನುಭನಿಸದೇ- 
ತೀರದು? ಎಂದಳು. 

ಕಮಲೆಗೆ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಬಂದಿತು. ವಿಮ. 
ಲೆಯ ಪ್ರಾರ್ಸನೆಯ ನೇರೆಗೆ ಯಶೋವಂತನು ಕಮಲೆಯನ್ನು 
WA ಸಿದನು. ಅಕ್ಕು ತಂಗಿಯರಿಬ್ಬರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಆಲಿಂಗಿಸಿ. 
ಆನಂದದಿಂದ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿದರು. , 

ವಿನೋದ ಯಶೋವಂತರೀರ್ವರು ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಹೀನತೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತರು. | 


ಯಶೋ 4 ನಿಮಲೆಯ ದಕಿಯಿಂದ್ಯ ನನಗೂ ಕಮಲೆಗೂ. 
ನಿಜವಾದ ಸುಖವು ಯೆಲ್ಲಿಡೆ ಯಂಬುದು ತಿಳಿಯಿತು, ” 


ವಿನೋ-* ನನಿಗೂ ತಿಳಿಯಿತು ? 
me ಯೆಲ್ಲಿದೆ?? 
ನಿನೋ '« ನಿ: ಲವಾಡ ಪ್ರೀತಿ-ನಿಶ್ಚಲವಾದ ವಿಶ್ವಾಸ ” 
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